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PREFACE 


This course in Punjabi bas been prepared 
| specially for beginners. Through 2 simple and 
| scientific method, it impartsa complete know- 
| ledge of the Punjabi alphabet, script, grammar 
| and pronunciation. Anyone who can read and 

understand simple English should be able to 
acquire a good knowledge of Punjabi within a 
short period. The rest is practice. 


For a better utilisation of this course, the 
reader is advised to follow the instructions very 
carefully. The following points will be of great 
help to the beginner: (1) The Gurmukhi script 
should be thoroughly familiar to the student 
before he goes on to the lessons. (2) Correct 
pronunciation can be difficult for the absolute 
beginner, especially if he is a foreigner. For this 
it is suggested that tips may be taken from a 
Punjabi-speaking person. (3) The lessons have 
been systematically graded to enable the studert 
to acquire proficiency gradually, but surely. 
(4) The exercises have been designed as а self- 
test. They should be attempted seriously. and 
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self-assesssment made before attempting to 
proceed further. 


We have deait with the grammar exhaus- 
tively and provided large numbers of examples to 
facilitate complete and correct understanding of 
the language. We are sure the book will be very 
handy for the various interests. Although care 
has been taken to make it as useful as possible, 
yet we will be open to constructive criticism and 
Suggestions to make it more and more useful. 


AUTHOR 
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- A few words 


For some time now it has been our endea- 
vour to bring about an emotional integration of 
the country through the spread of the knowledge 
of the various Indian languages among the 
people. То this end this book is yet another 
attempt on our part. 

Punjabi is the state language of Punjab, 
but Punjabi-speaking people are found in all parts 
of the country and abroad. These enterprising 
people mix freely among others and speak their 
own language. They create in the non-Punjabi- 
speaking people a desire to learn Punjabi which 
is one of the sweetest languages of the country. 
It is for them that we have produced this book 
and we are sure it is capable of providing not 
only a working knowledge of Punjabi, but also a 
deep insight into the Punjabi grammar. 

Punjabi has comea long way since the 
time of Guru Angad Dev who introduced tbe 
Gurumukhi alphabet. Before that Puujabi used 
to be written in Persian script. The Gurumukhi 
script is very simple and there can be ro mistak- 
ing one letter for another. We are sure the book 
will fulfil the need for learning this language. 
We are extremely thankful to Bhai Ishwar Datt 
for taking pains in bringing out this edition. 

Publishers 
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LESSON -1 


GURMUKH! ALPHABET 


Consonants 2nd Vowels 


(чч, ятт) 
alphabet pronunciation English equivatant 
Є vowels оога u 
h a aira a 
g ” eeri à 
н consonants sassaa 8 
а " hahaa b 
a 2 kakka k 
4 khakkha kh 
a m gagga g 
щ а ghagha 
5 2 nanna n 
E is chachaa ch 
Е s chhachha chh 
a a jajja } 
3 " jhajjha jh 
= i nana n 
2 » tainkaa t 
z a thatha th 
3 dd dadda d 
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alphabet Pronunciation English equivalent 
= 2 dhadha dh 
€ Е папа n 
3 ш tatta 1 
Ч thatha th 
= S dadda d 
Ч Б dhadha dh 
5 à nana n 
ч ” pappa р 
z a phapha ph 
g a batba b 
3 ” bhabha bh 
H Е mamma m 
a 7 yayya у 
9 B rarra r 
5 lalla l 
& a vawa V 
3 ы гата r 
H А shasha sh 
ч Е khhakkha khh 
a i zaza 7 
8 Hu faffa f 
z i ghhaghha ghh 
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The Punjabi alphabet is called Varnmala 
(езе ныт) or painti (91) There are no capital 
le ters in Punjabi. For easy familiarisation and 
writing, the Punjabi alphabet may be divided 
into the following groups : 


1 u 4 H Ч a 4 ч 
р kh kh dh th b y 
Пп wu ul h 
p gh a 
ПГ a я ч = = e Е = E 
j 2 ch а dh t ph f i 
IV ә 5 B = 
n th |] n 
V н H H 
s sh m 
VI 3 С] a al 
h г g gh 
Vila 3 3 3 3 6 
k bh t d r и 
Ville g 5 3 
у п п jh 


After drawing the horizontal line the pen 
11 
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should move along the bends, forming uniform 
loops or such figures as required, ending normally 
at the bottom right hand corner of the alphabet. 


The following basic letters should be practised : 


Ч я H С] © = 6 = 


Exercise 
Q. Identify the following - 
1. $8 а 8 3. S ва ча g.3 
2. = соң х. ч FU 91.4 RA 


Ans. 1. папа 2. lalia 3. тапа 4. какка 
5. gagga 6. dadda 7. dhadha 8. thatha 
9. khakkha 10. pappa 11. mamma 12. sassaa. 


The Vowels 
Wa нп 
( Swar - Matra ) 


These are three basic vowels in the 
Gurmukhi script s 

€(7) (y: »(1) (aj; e(f) (i) 

Ө is never used without a vowel sign (matra) 


Examples : 
95 : uth get up 


12 
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Ge : oat : shelter 
м can ре used as in : 

WA o: aas : hope 

жт; aajaa : come 


€ can be used as in : 
Ме: it : brick 
fa : ithe : there 


The Punjabi vowels have some important 
phonetic features 3 


жа, fe i. € u, are short vowels. They do not 
occur finally. 


misa central or neutral vowel because it 
does not require any peculiar position ofthe 
mouth for pronunciation. It is inherent ina 
consonant and is not normally pronounced at the 
end of a syllable. 

w and » are phonetically different. 


The following pairs of words have the 
inherent short and long sounds of н. They can 
b> compared to differentiate : 


ds chall (go) ws chaal (gait) 
dvs dal (group) =т= daal (pulses) 


13 
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fe is a stressed vowel as in ‘bill’, ‘kill’. # is 
sharper and prolonged. Both are, therefore, con- 
strastive and distinct. 


fus mill (meet) His meel (mile) 
fd tilla (gold thread) sts" teela (straw) 


Exercise 
Q. Identify the following : 
а. эң 2.8 3. f 8. Ө 


Ans: 1. а 2. 1 3. i (sign) 4. u 


14 
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LESSON 2 


Writing of Punjabi 


Tn the Punjabi script, most letters have hor- 
izontal or vertical lines and some have curves 
and loops. The horizontal line is drawn from left 
to right for letters which require it, thena vertical 
line from top to bottom. The vertical line is 
written after the horizontal line. Then follow the 
curves and loops etc. | 

There аге letters without а full line on top 
such as ч, н, ч etc. If we put a full line on top 
of these, their pronunciation undergoes a change. 
Such distinction shouid be carefully understood 
and practised. 

The Punjabi ietters are divided into three 
parts. As already said, the first part is to draw 
the horizontal line, then the vertical line, if any, 
and the third part consists of loops or curves. 


Examples : 


Ist Part 
g d wg в «s S zZ S8 
ha ka ga na cha chha jha ta tha 


sho 
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3 е = 3 = 5 © g 
da dha na ta da la pha bha 


d s 3 
Ta va fa 


The vowel signs ( Ha — matras ) 
Е 6 *"*"*5 


are then tagged on: thus 
ат (Ка); for (gi); wt(chi); è (chhey); è (tae); 
& (ttho); © (dhau) etc. 


The head line is given either at the start or 
at the end. It is a question of habit. 


Such letters form the first category of Punjabi 
alphabets. 


The second category of letters is of those 
which have a vertical line and a curve-stroke to 
their left high up to the level of the headline. 
Such letters start with the curve stroke. 


They are joined at the right hand-end by a 
vertical line drawn downward 


Examples 


н (ma); ш (gha); u(pa); я (ba); 4 (ya) 
16 
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The third step comes when these consonants 
are provided with vowel signs, if any. 


Examples 


M uil Ч etc. 
(mu) (ghee) (po) 
я (ja) апа = (la) form their own categories. 


In 3i the curve stroke is not on level with the 
headline, and it hangs on to the vertical line 
which is written first. 


Gurmukhi (la) is written in two forms = 
and s. 


The sign [~] overa letter means that the 
following consonant is long or doubled. 


The punctuation marks are the same as in 
English, except that full stop is written like a 
vertical line (1) 


17 
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LESSON 3 


Joining the Consonants 


To construct Punjabi words, the letters 
should be combined one after the other with the 
help of a horizontal line. 


Examples 

1. Sha — Ss (паг) 
2. u+ - ч= (dhan) 
3. s4+a — 33 (dar) 
4. eL s - v5  (phal) 
5. я + ж - "S (jal) 
6 AB - Hg (sach) 
7. 94-3 - из (mat) 
8. ш+а - ща (ghar) 
9 g-Fu - Ja (hath) 
10. я +з - на (sabh) 


(male) 
(wealth) 
(fear) 
(fruit) 
(water) 
(truth) 
(don't) 
(house) 
(hand) 
(all) 


Sitttilarty, the consonants and vowels in their 
basic form are joined 


Examples 

L auta = ма (ag) 
2 м+я =- » (aj) 
3. ff + 2 ~ fee (it) 
4 feta - fa (К) 


18 


(fire) 


(today) 
(brick) 


(one) 
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& +z - Ga 
94-5. - & 
з + а - gar 
w+ = - ШЕ 
» + 93 - ыз 

Exercise 


Read the following : 


"5 а 395 з dd в ёч 
H5 с du v 7 зо gu 


(ot) 


(uth) 
(eka) 


(aib) 


(shelter) 
(camel) 
(unity) 
(fault) 


(aurat) (woman) . 


Ч 


HE 


é 3 


Ans : 1. jal (net); 2. chal rwalk); 3. hath (hand) 
4. likh (write); 5. sun (listen); 6. tir (arrow) 
7. bol (speak); 8.daur (1un); 9. tota (parrot) 


10 vekh (look) 


19 
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SON 
More about Vowels — I 
Diacritical Signs 


Hd Ен 


( swar - matra ) 


As already said there are three basic vowels 
in the Punjabi language and these have their 
own signs. The other sounds are drawn from 
these and other sources not inherent in any con- 
sonant. In all, the Punjabi language has ten swar 
matras (diacritical signs) 


Sign (or Matra) Name of sign Sound Example 
inherent Har (mukta) a moa 
(No sign) 
т авт (Каппа) аа BS laal 
f fhardi (sihari) i faa sir 
1 faa (bihari) ее «Ф heera 
^ “ax (onkar) u ө phul 
" 2333 (dulainkre) oo 3S bhalloo 
А Biz (Јаапу) ау 87 bayr 
ji esie (dulanv) ai YA paisa 
i ` ёз (hora) о Че}гой 
az (kanaura) au жаз aurat 
20 
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The above diacritical marks have their own 
places. Of these, f is written before the consonant 
(but pronounced after it); " and, are written 
below; * and 1 are written after the consonant; 


E] 


and^, ^, ^, ^, over the consonant. 


The three Gurmukhi vowels, Є w е are 
used only at the beginning of a word or as pari 
of a compound vowel. The vowels also have their 
nasalizad form when the sign ' (tippi) or * (bindi) 
is placed above them. 


+ (bindi) is used along’, 1, ^, ^, 7, and 
Examples 
word pronunciation meaning 
нї таап mother 
н? тееп гаіп 
Зе gaind ball 
H main i 
re gond gum 
a jaun barley 


“fèt (tippi) is used with Наз" (mukta) f 
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word pronunciation: meaning 
Er tung narrow 
Тиш ` singh Чоп 
Hu sungh - smell 
T Joon lice 


There is another diacritical mark in Punjabi 
cailec ‘addhak’ saa, “It is used to give the letter 
а double or a stressed sound. It is used over .the 
letter preceding;the one which needs to be stressed. 


Examples 

Word Pronunciation Meaning 
Her buccha child 
Wu mukh face 


Vowel Clusters 
The following clusters consisting of two 
vowcls are common patterns :- 


Short+long vowels mei ai, "BP ae, Ө au, 
fe» ia, fe& јо, Gor ua 


Examples 
98 gai (went) feminine 
98 gae (went) plural 


22 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


I gau (cow) 


»nfam aagiya (permission) 
55156 larkaeo (o, boys’) 


nv suaad (taste) 


Long-- Long vowels : 


met aai, wẹ aae, WẸ. aau, "S ao, Ub eeaa, 


HE ееоо, Gut uaa, Gel uee, 68 uay, £x ea, eet ei 


эб eo Get oi, 88 ое, 


Examples 

Word Pronunciation 
sel nai 

EU taae 
we jao 

usi khau 
dit dhiayan 
uadlG larkiyo 
mp sooaa 
Het sooee 
ge booae 
{арт giyaa 
ae} devee 
g deo 


23 


‘Meaning 


barber 
uncles 
go 

eat 
daughters 
o girl's ! 
a big needle 
needle 
doors 
went 
goddess 


give 
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Be loee blanket 
ге toae pits 
Exercise 


Q. Identify the following vowel signs and 
them in words : 


Yd o >) з 8 ^ 


1 


use 


, 


Ans. 1 e$&'wx (dulainkar) as in TS 
2 B= (laanu) as іп: a 
3 9 (bindi) as in d 
4 dw (hora) as in 8а 
Q, Read the following : 
| а fg 2 WE, з uQ, e H?'g ч sate 
é HJ. 2 dec ү йл 


Ans. 1 giyya 2 jao 3 gau, 4 suaad 
5 larkaeo 6 bacha 7 gond 8 aagiya 
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LESSON 5 


More about Vowels-II 


This lesson provides a still better and deeper 
understanding of the three Punjabi vowels and 
their variants and how they are used along with 
the consonants. It also provides sufficient practice 
to distinguish between the long and short sounds. 


м = (a)- (9 
Examples 
Woid Pronunciation Meaning 
as phall fruit 
йч ajj today 
de kall tomorrow 
dg kar do 
55 nadh гип 
| Hg such truth 
| EE: khat letter 
| wa ghar house 
| sd dar fear 
AS jall water 
| Sentences : 
| ная - bus kar - stop it 
25 
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Sd H3 - dar mutt - don't be afraid 


AS 99 ~  jalbhar -  filthe water 


Hi | WT (aa) (1) 


Examples 
Word Pronunciation Meaning 
wH aas hope 
We jaal net 
ЕШ {гаг wire 
also, telegram 
SH naam name 
Sentences : 
we ur daal kha eat the pulses 
жа ares aag baal light the fire 
we ят ghar jaa go home 
IJI fe (i) f 
Examples 
Word Pronunciation Meaning 
fie mill meet 
fes dill heart 
fig jitt win 
fes din day 


26 
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entences : 
“3d sq attar lagaa apply scent 
43 fay khat likh write a letter 
fas ба kill thoke fix a nail 


gas fey w dukkan wich jaa go to the shop 


IV gl (ee) 1 


Examples 
Word Pronunciation Meaning 
ala leer piece of cloth 
йе heera diamond 
uret paani water 
ят saathi partner 

Sentences : 

йе ч һеега раа wear the diamond 
wel ut paani pee drink water 


у 8 (u) - 


Examples 
Word Pronunciation Meaning 
Ss phul flower 
us pull bridge 
vu dudh milk 
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Sentences: 


33 We phull sut 
9ч qs chup baedh 
az ur kucch khaa 
VI е u 
Examples 
Word Pronunciation 
ATS, aaloo 
gu bhaloo 
ger boota 
зл chooha 
Sentences : 
гв da aaloo cheer 
aF не koora sut 


VIE è (e) 


Examples 


Word Pronunciation 
Ha shaer 

Er] rail 

38 tail 

Hs mail 

яв jail 

ag jeb 


28 


throw the flower 
sit quietly 
eat something 


Meaning 
potato 
bear 
plant 
rat 


cut the potato 
throw the garbage 


C) 


Meaning 
lion 
train 
oil 
meeting 
jail 

pocket 
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Sentences : 


d3 y d ds thalie vekh ke chall look while 


walking 
9S8 5 99 daer na kar don't delay 
на wa gad тега ghar door hai my house 
is far 
VIII "t ai C) 

Examples 

Word Pronunciation Meaning | 

Hat maeli dirty 

3€ bhaen sister | 

nid aaeb bad quality ` 

Hg saer walk 


Sentences : 


fist айя атш mali kameez na раа don't wear 


; dirty shirt 
Hd 995 Я! saer karan ја go fora walk 
Za вт ae vaer na kar don’t have enmity 


IX € (0) (^J 
| 29 
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Examples 

Word Pronunciation Meaning 
3s tol weigh 
as khok open 
БЕЛ сһог thief 
Hs mor peacock 
do hore more 


Sentences : 
we ат Зө ghat na tol don't underweigh 
ти бт 4s Бооаа па khol don't open the door 
Зз fsd fu» chor dig piya thief fell 


X " (au) 


) Examples 
Word 


Pronunciation Meaning 
ез dor тип 
Чай pauri stairs 
vast hathauri hammer 
"iss aurat lady 
asl kauli small utensil 


Sentences ; 
дә] fey nest чт kauli vich subzi put vegetable in 
paa the utensil 
33-35 ёз tej-tej daur run fast 
XI n (an) t 
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Examples 

word pronunciation ; meaning 
Hat mung beg or ask 
БЕН jung С жаг 
ds khund ^ sugar 
Ja rung colour 
ae kandh wail 


Sentences : 


йаа тч mung ke naa kha don't beg to eat 


= а чт — khund naa kha don't eat sugar | 
99 5тнв · rung naa mall don't throw (apply) 
colour 


XII wi (au) C) 


Examples 

Word Pronunciation Meaning 
Atal saang (to) copy 

or imitate 

ata oaanh arm 
are gaind ball 
ёз baint cane 
На meeh rain 
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Sentences : 
Rig бт фт saang na la don't imitate 
gus gea baan na phar don't catch (the) arm 


ae 5543 gaind naal khed play with the ball 
Ht feu st 3 meenh vich na ja don't go out in rain 


XIII (adak) 
Examples 
Word Pronunciation Meaning 
feat dilli Delhi 
Чат yakka tonga 
gar bachcha child 
Hg sacha truthful 
du kacha weak 
dm rassa rope 
Sentences : 
Js fest 3s chal dilli chal come to Delhi 
Чат gst ҹвт yakka haoli chala drive the tonga 


І slowly 
Ҹә әт ð baccha ronda hai the child weeps 


Exercise 


Q. Trenslatc into English 


а. Hg dB | 2 dd чі з. Уз ug | в. mis ӨЗ 
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fea wi 


ч. H38 5н. £ èF fea ds | 5. Hie 


Ans: 1. speak the truth 2. eat bread 3. read 
letter 4. sweep the ground (earth) 5. go 
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towards school 


6. play in the courtyard 


7. don't go out in (the) rain 


Read and write 


. Ñ наза" uie JI 
. (Z) sea Su 1 
. 95, dH 991 


ба їн жені sis ge 1 


. fea Has dI 

‚ ба dg нане dI 

. fea НЗ at ase aa? 
. зн] at азе 3 ? 
„аня faggi ugd ЧЇ! 
. Ga атая etit Чё | 
14. 
15. 


at fea Hats Зат 9 ? 


tussin baitho 

main kam karda haan 

tussi ki karde ho ? 
main sangtra khanda han 
tun bandar vekh 

chal, kam kar 

oh panj aadmi jande han 
eb. skool hai 

oh vada steshain hai 

eh munde ki karde han 
tussin ki kardiyan ho ? 
assin kitaban parhdiyan han 
oh kagaz laindiyan han 

ki eh makan tera hai ? 


ai +0, fea ната Hs 31: han ji, eh makan mera hai 


S 
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16. 3à == me sd as? tere dand saf nahin han ? 
17. чї, me 38 1 ji saf han. 


Ans. 1. (you) sit. 2. I do work 3. what are you 
doing ? 4. I am eating an orange 5. (you) see a 
6. monkey go, (and) do work 7. those five men 
are going 8. It is a school 9. that is a big station 
10. what dothese boys do? 11. what do you 
(ladies) do ? 12. we (ladies) read books 
13. they (ladies) take paper 14. Is this house 
yours ? 15. yes please, this house is mine 
16. your teeth are not clean 17. well, (they) are 


] clean. 
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LESSON 6 


More about Pronunciation 


The stress sign on Punjabi Jetters plays a very 
important role in pronunciation. It should be 


carefully studied and understood. 


The stress sign can be placed on Jetters so as 
to distinguish them from their Hindi pronunciation. 

For example in Яя (bas) the stress sign “is on 
*g! therefore it should be pronounced with a little 


force. 
| Other Examples 
| [1] 
| 1) ghat we sat de 
| 2) chacha va" nana 5% 
| 3) giti azi siti МӘ 
| 4) bili fast till fes 
5) jharu va jhutha ze 
6) sun RS dhupp чї 
7) khed 33 tere 39 
8) vairi Za thaila 337 
9) tote 22 soti я 
10) aukha йч тап) Ha 
il) dad 3s roda a3t 
35 


sar ЯЗ 
mama WW! 
pili utst 
likhari feud? 
daku эта 
phull 28 
beri at 
paisa YA 
vekho 24 
таша d& 
ugh Өш 
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12) 
1. chal chal таг таг ban ban 
ds TS Hd на 95 a5 
2. chik cheek 
{Ча da 
3. pujna  poojna mul mool 
унет yA” HS HB 
4. mela maila vaid ved je jai 
нет Het a èz я т 
5. tala taula dhon dhaun bhora bhaura 
Зет Зет 05 05 ЕСЦ За 
6. kripal  chadar 
{чәчә wed 
7. katna  kaatna 
deo! ате 
[3] 
ghar ja we ят go to house 
kitaba ghar lai ja fassi wa 8 ят take home (the) 
books 
vekho bahr kaun 9 sa da Яс! look, who sits 
baitha hai ? 97 outside 7 
опи phasi ho gai @9%°* їні ә Ið he had been 
si Al hanged 
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[4] 


sarak utte motor ja rai hai 
nga Єз Hea ят = 3 
the motor is running on the road 


sarak va va chauri bani hai 
Aga ет a gat gol 3 
the road is sufficiently broad 


jhat pat hat jao ji 
фа Че ge we at 
get away immediately 


[5] 


jhagra der da chal rahia si 
won eg єт gs foo Hl 
the quarrel has been on for long 


chaukidaran utte ik jhutha mukaddama karva ditta 
Ята! Q'3 fea yor нен! ager fe | 
a false case was instituted against the chowkidar 


seth lachchhu nu bara dukh hoia 
Hs sg 6 us wu ЧЇ 
seth Lachchu felt greatly aggrieved 
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[6] 

mainu sarho da sag bahut changa lagda hai 

ÀS Had € ma наз dat вает $, 

I like sarson saag very much 

ik jhuggi vich assi rat katti 

fea g fea ont os &2] 

we spent the night in the hut 

sari umar sanu sarho da Sag yad rahega 

ят Өн má nod жт ma wre gaan 


we will remember sarson sag the whhle life 
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LESSON 7 


NOUNS 
ate 


Nouns are names of persons, places or things 
Examples & fiu (Lal Singh); fest (Dilli); se 
(kela - banana) 


Nouns are in singular and plural. There are 
a few rules for changing singular nouns into 
plural nouns. 


1. The plural of a masculine noun ending in 
‘a (т) эи” can be formed by substituting ‘a’ for e 
C ), example : ает (banana)—as (kele-bananas) ; 
aust (kapra-cloth)-aus (kapre-clothes) etc. 


2. The plural of feminine noun is formed 
by adding-a but if a word ends in a ‘2’, glide is 
inserted before ‘a’. Examples : art (kursi-chair)— 
agmi (kursian-chairs); Ht (man-mother) - н< 
(mawan-mothers) 


3. Abstract nouns are formed in there ways : 

(a) by adding че" to nouns : examples : ut 
(child) due (bachpana-childhood): 

(b) by adding ‘3" to adjectives : example : 
Hea (beautiful)-He 93" (sundarta-beauty 
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(c) by adding ‘3: 


to verbs: example : fay 


(likh-write) — fgus (likhat-writing) 


Some 


(A) Masculine 


“Wa (abamb) mango 
meng (afsar) officer 
этен] (admi) man 

“ard (anar)pomegranate 


Wu (sadhu) mendicant 
ан (катт) work 

agt (kuli) porter 

wa (ghar) house, home 
aa (kela) banana 

(B) Feminine 

ави (kalam) pen 

aut (kapi)exercise book 
931 (kutti) bitch 

ast (kuri) girl 

fasta (kitab) book 

Hunt (sabz:) vegetable 
wawa (almari; shelf 


Nouns 


faz (chira) he-sparrow 
sad (daktar) doctor 
єз (chhat) roof, ceiling 
sana’ (dakkhana) post 
. office 
833 (naukar) servant 
её (phal) fruit 
aa (bacha) child 
Hais (makan) house 
H'Hed (master) master 


Төз (chiri) she-bird 

Эта (in танат) (dak) post 
== (davat) inkpot 

9% (bachchi) female child 
Hi (ma) mother 

ят] (bari) window 

feara (divar) wall 
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LESSON 8 
PRONOUNS 
ugoie 


Pronouns are words which are used in place 


of nouns, personal or impersonal, singuiar or 
plural, 


Exaniples 
i (main) I; 3 (tu) you; fea (ih), it, this, he she 
At (assi) we; ЗЯ (tussi) you (plural or singular 


when speaking in respect) 
di (ki) what; Ga (uh), he, she, it, they, that, those 


The pronouns have no gender, they however, 
affect the noun or the verb. 


Examples > 
6a seat (that boy), Өч sadi (that girl); Єх asm 
(he will play), 6ч azali (she will play) 
OTHER PRONOUNS 
3rd person singular : fes (iss-it); ӨН (us-that) 
fan(kis-what); fan 3“(kis taun-from what or which) 
Gn $ (us nu-to him, her); fen 3 (iss te-from that) 


3rd person plural : fegi (inhan—these); Gå 
(unhan nu—to those); fagi (kinhan—whom); feat © 
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(inhan nu-to these); fazi 3 (kinhan tu-from whom) 
2rd person singular : 3: (tain-you); 3$ (tainu- 
to you); 3 &' (tai thon-than you). 


2nd person plural: зяї (tussan-you); зя? 3 
(tussan te-you (when Stress is required,) It is 
used in singular when showing respect). 


Ist person singular : Ñ (main-I); 4$ (mainu- 
to me);  à^ (main thon-from) or than me) 


Ist person plural : жні (assan-we); ня? S(assan 
nu-to us); wm 3 (assan tay—we—when stress is 
required) 


"' $ is economised in нб which is used 
more commonly. 


Compound Pronouns 

1. siat (ki ki) (what things): Gà a-å fuma? 
(uthe kiki piya hai), what things are lying 
there ? 
я Я (jo jo) (who/which individually) : 4 я 
Wea", (jo jo javega), he who goes 
аз a3 (kujh kujh)(somewhat, а little) : эчт аз 
99 98" 9 1 (bukhar kujh kujh haola hai), fever 
is somewhat slight. 
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ds З= (kaun kaun)(which persons) : ЙӘ we йе 
ge 3a? (mere naal kaun kaun khedega) 
which of you will play with ше? 


aa at (koi koi) (some, а few) : aet det ge at 
98 wè asi (koi koi hunbi chaile jande han) 
some people go even now. 


gore sam (falaana falaana) (so and so) : 69 
eme egre: Sar Ht 1 (uthe falaana falaana baitha 
si), so and so were- sitting there. 


2. at at (all equally) at ay a1 Fy, TW sdb used ase" 
(ki aukh, ki saukh main nahin parvah karda) 
difficulties or facilities, I dont mind. 


4 (he/she it... who which) 9 ada" Я saat 
(jo karega so bharega) he who does willrepay 


as ag (some some) ая чё 8, 33 had” È 9 
(kujh hun laile, kujh magrun lai lavin,) 
you may take some now, some later. 

za ай (koi, koi) one another, some other) 
za dar ast нет, (koi changa koi manda,) some 


good, some bad. 
This use is conjunctive, ie. the pronoun 
serves as conjunction. 
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at w at (kida ki) ay w az (kujh da kujh) 
(quite different): ба mañ at ma (az =" 
95) ð fm ı (oh admi kida ki ho gaya), he 
has become quite a different man. 


at st at (ki па ki) something different : at at 
alg we 3, (ki na ki ho janda bai), some unto- 
ward happens. 


95 æ ag (something or the other), At qs at 
яз ӘЗ 5%, (assin kujh na kujh kar lavange) 
we shall arrange something or other 

año 381 (someone or other), AS 3 Fe} тае] 
SH3 fe wear, (mele te koina koi dost mil 
javega,) some or the other friend will meet at 
the fair. 

Ja а} (what else ?), зн ӱз al vid 9 3 ?, (tussin 
hor ki chahande ho) what else do you want ? 
ds az (something else) da as Ha 3G, (hor kujh 
mang leo,) ask for something else. 

Ja 991 (hor koi) (some one else), ja #8 sit 3, 
(hor koi nahin hai), therc is nobody else. 

аз 99 (а little more), эз ja нәт, (kujh hor 
sunao), tell something else 

del Ja (somebody else), Ga аг} да daar, (oh 
koi hor hovega), he must be somebody else. 
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7. а dd (whoever, anyone who) si 99 feug wear, 
(io koi idhar avega,) anyone/whoever comes 
this side 
4 яз (whatever), 3 аз 85, 8 85'(go kujh dain 
lai laina), whatever they give, take. 


g. nazi (Ja 38) (everybody, all), ня/чз аё 
aza 8, (sabh/har koi janda hai.) everybody 
knows. 
яа ag (everything), 93 99 aaa wea, (sabh 
kujh theek ho javega,) everything will be all 
right. 

9. ugs ds (much, а great deal), 343 49 Єна mua 
ja 3, (bahut kujh usde apne hath hai), much 
lies in his own hands. 


Relative and correlative links 


1. я ws fes wè, 616 ad zg (jo man vich ave, 
oohio kar lo) what comes into your mind, 
do that or do what comes into your mind. 


2. fasi 88 Gag us ds (jehra bole oohio buha 


khole) he who speaks may open the door 


3. fuz (fan sq!) vor muse a {38° (ӨЯ 39) ad (jiven 
(jis taram) changga samajhde ho, tiwain 
(usse taran) karo, do as you think best. 
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Wu wd Su sas cus dg аа зей (jadoon апре 


tadoon tuhade nal gal kar lavange). when 
you come then we shall have a talk with you. 


fan 2 ща we бча aw =] fimm (jis de ghar dane 
usde kamlay vi siyane), he who has grains, 
his fools even are wise. money maks the 
mare go. 


fan faH @ orien Gua ot oot afem (jis kise nu 
aakhiya, ussne hi nahin suniya), whosoever 
I told, did not listen. 


Ч 95 Әт gam Sten (jo kujh hoeya changga 
hoeya. whatever has happened is all right. 
fad н? 9191 nl ad $3 um (jithe man chah- 
undi si bache nun lai jandi si. the mother 
took the child where she likea. 

#98 Тете} orm fus ater 3 38 used (jithe kiday- 
in lala mill janda hai tenu puchchda hai. 
wherever lala meets, (he) asks about you. 
ia #9 3 8 [G5] a oF (ina zor hai ne (una) 
Ја: Јаџ. use as much force as possible. 


In such sentences, called complex, the rela- 
tive (or subordinate) clause usually precedes 
the principal clause. English order is not 
uniformly so. 
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2. The relative is a pronoun as ri, fun, fags, or 
adjective as ня 2, fagt 9, or adverb as fra, 
fae, fuus. 


In the next main clause it may be balanced, 
optionally, by another word called the correla- 
tive which begins that clause, as in the first four 
sentences. In sentence No. 7, 8 and 9, there are 


no correlatives. 


3. The relative and the correlative pronoun or 
adjective need not be in the same case. 


faust Ger gos user Hl, Єч нї на arel d (jehra 
banda tuhanu puchchda si, uhdi maan mar | 
gaye hai, (nominative and possessive), the ' 
man who inguired about you, his mother 

has died. 


Also see sentence No. 6. 


— — — 
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LESSON © 


Grammar 
VERB 


In Punjabi verb comes at the end. 


fea af 3 7 
this what is. 
fea aot 3 › 
this chair is 
ба а 3? 
that what is 
3 ded? 
you who are 
So ят ay 
that bed is 


eh ki hai 
what is this ? 
eh kursi hai 
this is a chair 
oh ki hai 
what is that ? 
tun kaun hain 
who are you ? 


ch, manja hai 
that is a bed 


Other Examples of verb 


feu 413 ? 
fer aay È | 
fen ju З | 
fey gon ©: 
fey ala © 1 
Өч атт i 
©ш suat J| 
Єз Harms 3 1 
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eh ki hai 

eh kelam hai 
eh mez hai 
eh glass hai 
eh kameez hai 
oh raja hai 
oh Jarka hai 
oh makan hai 
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fea at 3? or Gaat ð ? isa useful sentence. 


You can get words from any person for anything 


by putting such a question. 


Interrogative 


al fea Hu d? ki eh mez hay ? 
what (is it that) it table is. Is ita table ? 


mig (at) #1, fea йя д! aho (han) ji, eh mez hay. 
yes please, this table is. уез please, it is a table 


at Ga жен = 3 ? ki, oh admi nai hay. 
what (is it that) that man not is. is that not a man? 
11 50 (бй at) Ga went sdb 3i 

ji nai (nai ji) oh admi nai hay. 

please no (no please), that man not is. 
no please that is not a man. 


1. Both the above questions can be expressed 


` without tbe interrogative word ai, the sense of 


interrogation being conveyed by the same-inton- 
ation (rising at the end.) 


2. Note the position of =, not. It comes imme- 
diately before the verb. sd! is pronounced as nai, 
i.e. -h- is a tone. 
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3. There ЧЕ егез тр difference between 


English and Punjabi expressions of reply in such 
Contexts. In English, in reply to “‘it is not a book" 
you say, “no”, it is not a book? but in Punjabi 
We may say, JP, fey faza sF 3 | 


4. When Tespect is not meant in the reply, “m” 
is omitted. 


Examples 

at Gd wa 3 ? is he in the house ? 
at fea mama sot 3? is it not a bazar 9 
Ji GJ wena 3 | yes, he is an officer 
sot fea наз 3, no, this is a schoo} 
adt, fea truss 3, no, this is a hospita] 
a at Єч ax 31 yes please, he is a cooly 

Vt fed unm sat 31 yes, this is not a post 


office 
59, Gd wena adr 91 no, he is not an officer 


Some Verbs 


to ask Uger (puchhna) 
to buy Чел (kharidna) 
to be jer (hona) 
to bathe STE (nahana) 
to break Zeer (tutna) 
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to burn HE 
to come "je 
to catch euer 
to cut weet 
to dance over 
to do ачат 
to drink Чет 
to drown suet 
to escape weet 
to enter uer 
to fall vfo 
to fall faae" 
to dance over 
to fear Baar 
to get up Gear 
to go Wer 
| to give Зе 
| to hear Hear 
to jump quer 
to keep guer 
to know Weal 
to listen Wear 
51 


(balna) 
(auna) 
(pharna) 
(vadhna ) 
(nachna) 
(karna) 
(peena) 
(dubna) 
(bachna) 
(varna) 
(dehnra) 
(digna) 
(nachna) 
(darna) 
(uthna) 
(jana) 
(dena) 
(sunna) 
(kudna) 
(rakhna) 
(janana) 
(sunana) 
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to leave ese (chadna) 
to live zer (jeena) 
to laugh JHE (hasna ) 
to make gorger (banauna) 
to meet - flee (milna) 
to open year (kholna) 
to play user (khedna) 
to put urger (paona) 
to read чиет ` (parna) 
to reach ug wer (pahuchna) 
to ring Sue (vajne) 
to sing gre (gana) 
to stitch Hle (seena) 
to sit goer (baithna) 
to sew Hie (seena) 
to swim Зачет (terna) 
to stop дает (rukna), ча" 

(thaherna) 
to speak goer (bolna) 
to see чет (vekhna) 
to sink zga (dubna) 
to say mST (aakhna) 
to smile чнет (hasna) 
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to sleep Her (saona) 
to sell ever (vechna) 
to stay afos (rahina) 
to be seen feya (dikhna) 
to touch gger (chhuhna) 
to take out gue (kadhna) 
to tremble анат (kambna) 
to think Ager (sochna) 
to take бет (layna) 
to wish ager (chauhna) 
їо weep Чет (raona) 
to walk 29% (turna) i 
to write fouer (likhna) 
to wake wart (jagna) 
to wash Ча: (dhona) 
Exercise 


Q. Translate into Punjabi 
(1) this is a table 
(2) he is not a man 
(3) who are уоп? 
(4) no, he is not an officer 
(5) is he in the house ? 


53 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 
— Dm Sa 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


Ans. (а) fea Hu 3 


(3) Ga эгей а 3 
(а) = ав 3? 

(8) edt, Ga wens sat a 
(ч) at Ga wa 3? 


О. Read the following : 
(а) eme (3) fewer (a) xum (в) mæ (ч) ёч 
Ans. (1) pharrna (catch); (2) likhna (write) 


(3) karna (do); (4) aakhna (say); (5) vekhna 
(see or look) 


a. 


Compound Verbs with Roots 


Өч ют | às | da fan) 
he came/sat/is tired (he sat down tired) 


H G3 8877 may I get up? 

З feq du ay ве | 

you finish up this job. 

WH? чет JA чё} 

we broke into а little laughter. 

fS5 mañ set fea sq n8 | 

three men were drowned in the river. 


6g suet dH ag збит At 
he was going after doing his work. 
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Hà fea Gas m бет 1 
a friend came and met me. 


mat {ат йш dH 50 ая наг! 
we cannot do such a difficult task. 


In the above sentences the underlined are 
compound verbs. 


1. The strueture of the verb is the same in both 
(a), and (b) i.e. the main verb is in the root form 
and the subsidiary verb is conjugated according 
to tense, mood, number, gender and person. 


2. There is a special purpose of marking two 
groups of sentencs. Under ‘a’ two verbs convey a 
single idea, while under ‘b’, the two verbs retain 
their individual meaning. In fact, in the second 
category, it is said that one action (subsidiary) 
takes place after the other (main one). 


3. The following verbs follow the main verbs in 
its root form : 


niger auna to come 

Eu jauna to go 

Goer utthna to rise 

goer baithna to sit 
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Ger laina to take 
Se daina to give 

Че! dhaina to fall 
Heer sutna to throw 
sfge rahina to continue 
нае? sakna can 

Haat marna to die 
нт marna to beat 
due rakhna to keep 
ge chhadna to leave 


Compounds with present participles 


durs ws JA sse (зет) wie 3 | 
Gopal bahut tez nathda (chala) janda hai 
(Gopal goes on running very fast) 


"HE fed av] mus 2° afia (98) эпё ati 
assin ithe kayi salan tun rahinde (chale) aaye haan 
(we have been living here since several years) 


l. The main verb is in the present participle 
form which changes with gender and number. 


2. The subsidiary verb is conjugated in tense, 
mood, gender, number and person. 


3. The number of such compound verbs is very 
limited. 
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Compounds with Infimitives 


a. ба ww Ше gar d 1 


(oh chah peen lagga hai) 
(he is about to drink tea.) 


ra fea Ун ө ad (в) ve: 
(maithoon eh kam nahin (karan) honda} 
(this work caunot be donc by me.) 


iv Gas wem sd? ule Әт 1 
(main oohnu sharab nahin peen deva: 
(I shall not let (allow) him (to) drink ` 


b. m аё we чуе Tt 
(main hune jana chahunda haan) 
(I want to go just now) 
38 fea ан азе чат (yam 
(tainoo eh kam karna pavega (pavegz) 
(you will have to do this wo:X) 
m$ fed fud av aad 18 we | 
(sanu iho jehe kam karne painde kan) 
we have to do such jobs) 


From the above sentences we find $ 


1. There are certain subsidiary verbs (zazi) 
denoting ‘to begin to... > (der) denoting 
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‘possibility’ and ee} denoting ‘permission 
with which the main verb is in indeclinable 
infinitive form i.e. Without terminal~a, 


2. Note the difference between Hi^ fsa Zu sd" ag 
(5) =, 1 cannot do this-work; and Й& feu ay 
59 aber de, T have not te do this work. 


More Compound Vorbs 


There is another imporant category of com- 
pound verbs which are formed with nouns or 
adjectives. The. idea afaction is one, although 
there are two words. The following are common 
verbs added to substantives. 


1. 99% as Hg sssn-maf karna (to pardon, to 
forgive); taa aum—shikar karna (to hunt); Se 
835'—band karna (to close); are 99%--уай karna 
(to remember); "Hi wgs'-jama. karna (to add); 
жена 995--а{оз karna (to regret); dia "dó'-sanda 
karna (to spoil); Ja 3331—dher kerna (to pile); 
MARE Sd2'- namaskar karma (to salute); нена 
995'-—тапғоог karna (to accept) 
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The number of such compounds is quiie 
large. 


2. de, as нета der-swar hona(to ride, to mount); 
aa de'-gusse hona (to be angry) 


3. этат, as du »ntzer-karodh auna (to be angry); 
нан »n&&-sharm auna (to be ashamed); ae »nGzr 
yad auna (to remember); uus »r'Ge'-bukhar auna 
(to have fever); gm»&z'—hosh auna (to come to 
senses); åH »Qe'-kam auna (to be useful). 


4. wast, as 95 ge'-ihoot marna (to tell a lie); 
zm Hras'~vaj marna (to shout). 


5. sum, as Уч sse-bhukh lagna (to feel 
hungry); ня sae'—piyas lagna (to feel thirsty); 
нат wae'—~bura lagna ‘tc take ill); чэт &we"-pata 
lagna (to come to knowledge). 


6. Зет, as бша ee-udhar dena (to lend), dar de 
-dhaka dena (to push); He's Se'-salah dena (to 


give advice). 
REVISION 


Q. Translate into English 
(A) 


1. wont 3 85 1 kursi te baith 
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2. ams ыт ева зз Kamal da phul na tor 

3. da fea Gast тч kan vich ungli па pa 

4. wa oa) ghar ja 

5. Hà =5 ёч | mere val vekh 

6. wa faa чта oot chacha kise nu chaku 
gu nahin denda 

7. Wi чан” amare assin parsn bazar 
Were | jawange 

8. gA gers ficha tussin bhaine nu chithi- 
BF efe gi yan kiun likhde bo 

9. #8 vier gi main roti khanda han 

10. Ñ nas meri main skool javanga 


Ans. 1. sit on the chair. 2. do not pluck the 
lotus flower. 3. do Hot put your finger in the 
car, 4. во home. 5. look at me. 6. uncle 
does not give knife to anyone. 7. we shall zo to 
the market tomorrow. 8. why do you write 


letters to sisters. 9. I eat food. 10. І Shall go 
to school. 


(8) 
ч. 99 ме Ba ys) 


(bache anaar lainde han) 
the children take pomegrenate 
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Jami чери! ане qs 
(kurrian nachdiyan gandian han) 
girls dance and sing 
Ga aut чет 9, Ser d, sae d 
(oh copy vekhda hai, lainda hai, chhunda hai) 
he sees the copy, takes it, touches it 
Sgt age we p user od od 
(bacha skool janda hai, parhda hai) 
the child goes to school (he) studies 
Sag del uale: 9 1 чієт д! 
(naukar roti pakanda hai, khanda hai) 
the servant cooks food, (he) eats it 
du nuu ss wet Чо | 
(bachian sabzi, phal khadiyan han) 
(female) (children eat vegetables and fruit) 
zaza waa de ade ©, Ячет ©, TASS 
(daktar kazaz gande karda hai, sochda hai, 
hasda hai) 
the doctor makes the paper dirty, thinks, 
smiles 
ба wg wer 3, чта Ше! д! 
(oh ghar janda hai, рап! peende hai) 
he goes home, drinks water 
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LESSON 10 
MORE ABOUT VERBS 
&bsolutive 


When in a sentence une action immediately 
follows another, the one occurring first takes the 
absolute form, hence it is called absolutive. 

Example : Y will come after I take tea. This 
sentence has two verbs, “come” eing first is 
absolutive. In Punjabi we will say. 


At wig db а жа 1 
(main chah pike avanga) 


Other Examples 


1. he came running 
Ga ds а элют, 
(oh daur ke aaya) 


2. he сате atter going there 
6ч 68 d d rfe a 
(oh uthon ho ke aaya) 

3. he came and sat down 
Єч » à Se fam | 
foh aa ke baith giya) 
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1. In the absolutive form the root is "3" (after ` 
doing, having done); as in “8 2” (arter taking) 
“ея а”, (after running, having run). 


2. The absótative form is adverbial in nature 
and, therefore, not affected by gender, number 


OL person. 


3. The order in the sentence is the logical order 


in the action. 


Causa! Verbs 


Causal verbs mean words which cause some 


action to be done. 
a. (1) T use gt 
Huge gt 


zr fuge d 


(3) $ айёчєтд? 


(2) ба нїн kuwanga 3 


d af fenGet 2? 


main parhda kan 

(I read) 

main parhaunda han 
(I teach) | 
loha pighalda hai 
(iron melts) . 

ohsisa pighlaunda nai 
(he meltiss lead) 

tun ki vekhada hain 
(what do you see ?) 
tun ki vikhaunda hain 
(what do you show ?) 
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LESSON 10 
MORE ABOUT VERBS 
&bsolutive 


When in a sentence une action immediately 
follows another, the one occurring first takes 
absolute form, hence it js called absolut 

Example : I will come after I take tea. Thi 
sentence has two verbs, “come” being first is 
absolutive. In Punjabi we will say. 


Ht wg 4d 3 wew | 
(main chah pike avanga) 


Other Examples 


l. he came running 
Єз Sx а wefew | 
(oh daur ke aaya) 


2. he came atter going there 
Өч 68 d 9 mien | 
(oh uthon ho ke aaya) 

3. he came and sat down 
Єч эт a gs fam | 
(oh aa ke baith giya) 
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yord, as 

ve as well 

е to trans- 
or *get a 

c. In Punjabi, 


AO. 


by appending 

>t verb but, as in such 

ihe second syllable, the 
ed) syllable becomes weak 


Ham" — sutauna 
(to get it thrown) 
feurget - vikhauna 
(to show) 
same -- pharauna 
(to make somebody 
hold) 


i when a root ends in a 
sening of that vewel is 
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in the above sentences the words “yaaga” 
“sgar, feagai” are causal. 


b (1) Ga aza 3 oh dorda hai 
(he runs) 
AW Guá ui 3 ^ main uhnu dauranda 
han (I make him run) 


(2) Su dee à oh letda hai 
(he lies down) 
Ga ad $ Геб! oh bache nu litaunda hai 


(he makes the child lie 
down) 


(3) © »u8 au d^w хі main apne kapre dhona 


han (I wash my clothes) 
TW uè gus mew main apne kapre dhua- 


qi nda hau (I get my clothes 
washed) 


In these sentences qaga, вебе? yae’, 
are causal, 


1. Causal verbs are an important feature of 


Punjabi. They are invariably transitive, as 
in ‘a’, above. In English there are separate 
words for intransitive as ‘see’ and transitive 
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as ‘show’. Sometimes the same word, as 
‘melt’ or ‘burn’ serves as transitive as well 
as intransitive. Sometimes, we have to trans- 
late into “make somebody do” or “get a 
thing done”, as in “b’’ above. In Punjabi, 
there is uniformity of construction. 


The causals are usually made by appending 
оң" or— ^n to the root verb but, as in such 
cases the stress is on the second syllable, the 
first (i.e. prestressed) syllable becomes weak 


and short. Compare— 


N 


неет — sutna Hemet — sutauna 


(to throw) (to get it thrown) 
чет — vekhna fega - vikhauna 
(to see) (to show) 
east — pharna same" — pharauna 
(to hold) (to make somebody 
hold) 


3. A V-glide is inserted when a roo: ends ina 


long vowel. The shortening of that vcwel is 


of course, essential. 
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Examples 
Чет — dhona gaet — dhuvana 
(to wash) (to get washed) 
We! — khana yt — khuvana 
(to eat) (to get eaten) 


4. Some verbs have “Әт” inserted between the 
letters of the roots, as in 


get — balna get — baalna 
(to burn) (to get burnt) 
SS! — varna "SUD — vaarna — 
(to enter) (to get entry) 


5. Ifthe active verb is transitive, the causal form 
has two objects, expressed or unexpressed. 
as in 
зч =ч utes | 
bacha dudh peenda hai 
(the child drinks (sucks) milk) 


Ñ gd $ eu fuste] gi | 


main bache nu dudh pilaundi han 
(I am getting the child drink milk) 


Second Causal 


Some verbs have an additional causal form. 
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usually called the “second causal' which is made 
by appending -«' or -26 to the root. 


Such verbs are those which indicate real 
activity in the second causal sense, as fast ugeier, 
-chithi parhv,ana (to get a person ask another 
person to read the letter) 


а. X fast fsute gi (W^ feat uda at) 

H fact fone er dt. 

Verbs ending in long consonants have only 
one causal] form. 


Vocabulary 

1. yst (to see), fewe' (to show, to make some 
body see), feuzre (to tell someone to get 
another person see). 
sae (to wake up), ware" (to awaken to make 
a person wake up), see (to get a person 
awakened by another). 
ear (to listen), нетет (to make listen), see 
(to get a person make someone else to (listen) 
üsei (to speak), sse (to call, to make a person 
speak), четт (to make someone to call some 
one else to speak). 


sus (to quarrel), sae (to make...fight); 
age (to make somebody else to excite others 
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to fight). 


Ччет (to save oneself), sre (to save another); 
=ч=тет (to get somebody save another). 


Similarly az= (to take out), Yet (to open 
(into), 8327 (to play), аггт (to cut), ase (to tie) 
fase" (to move into), Ize" (to get aside), get their 
causal forms in » and =, 


Exercise 


Translate into English 


1. fea fes әні de as fpi ua, Gat vl did gta-arg 
fea we di ast’? se eae вше] AL) fea ast 8 нот 
"fe uA dé or на мает 32 Өн wa vl wal zz па" | 
ча 99и? 57 ию} | (ен gat е mare wd 6918 Зе на З 
Єн ша vl fuse e нїнт gz ann | 


One day girls were playing with a ball. Their 
ball again and again struck the window of a house 
One girl said, “don't throw the ball this side lest 
the window of that house should break. But the 
girls did not agree, When they threw the next 
ball, the glasspane ofthe window of that house 
was broken. 
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2. fea аяй зе Чи ай Ati gaseai бна gaz Sd d act 
че a эпчё wa aut st GA saat vl Hia ufan fa 99 fan 
аа d aut Зі 5991 afge sal, “Ha зі Hat ндә. 5 fue! 
shor st Hg Өз чаш fea ned нї а gad g geo 
fat 4 


A girl was playing a ball. She played for 
very long. When she went to her house her mother 
asked what had delayed her so long. The girl said 
“My friend made me sit late, that is why I was 
delayed." Hearing this, the mother said nothing 
to the girl. 


3. fea Ya uda safe 1 чЗа Єч ag че 1 Goss C 
gre ша fat Ht 3 Ui da {90° wet ? Gd afe war 
#8 mud ёнз 8 За ват festa P ot 831 or faa nhi 
баё Gos вт fest Gael ні d^ aa, feos we d 
ua ба ast fidet Ati dst ager fai HHas отв WS sata 
»nfenr I 4 


A boy was flying a kite. the kite went high 
up. He went home late. The mother asked, “why 
are you late"? The boy said, “ I have been delay- 
ed by my friend. I wanted to come quickly. He 
did notallow me to leave. I got his mother tell 
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him to let me go. But he was very obstinate— 


went on talking. With great difficulty I got rid of 
him.” 


4. fea fos fea ifm H4S 3' wa ят faa Ati аяз feu Gnd 
«fiir fea этен] fana Gg 519-79 sot на ёт afa fear mì 
"HUHISH S8 on Заз o6 1" Gy НЗ $ чэче SAT »n"u& 
WS З‘ чир йй HS нв1бнё нах =т& 5 = fes 1 fen gat 
Өн H3 fea ada mani =] Hee alah 


One day a boy was going home from school. 
He saw on the way that a man with disabled feet 
Was sitting and saying, “in God's name give some 
thing". That boy had got fifty paise as pocket 
money. He gave it to the beggar. This way the 
boy helped a poor man. 


Q. Translate into Punjabi 


l. you may be feeling hungry, eat some bread 

2. he had been studying whole-heartedly 

3. we went to bazar yesterday 

4. vou will have to go to school 

5. we go for a walk daily these days 

6. I read a book 

7. І get the room cleaned by a servant, why do 
you make it dirty ? 
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8. excuse me, why are you getting angry with те? 
9. what do you do these days ? 
10. I write a letter to my friend 


Ans. a. 363% Sat dedil, dat del ur 1 
з. Gu u3 fes ae ygd} ager afda d 1 
3. "Hi а® aaa gg AT 
в. 3$ Has AJI Wel YÈT | 
ч. MAL »mp aS du Hg 995 Ate gi 
gé. H fasta user di | 
9. й баа wa ana Ate aaa gi З gat de fag 
ч ев? 
t. Hig agar, WS WA fae ded? 
ч. SAY ma ag al азе d? ( 
чо. Я*тчё& еяз $ feel fauc Л! 
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LESSON 11 


TENSES 


ате 


There аге three tenses in Punjabi—present, 


1. 


past and future—as in any other language. We 
will discuss each one by one. 


Present tense 


1st and 2nd person 


. Й daa gi? 
what do I do? 

. Dare ў? 

you take а bath 
. 5 аҹ а? ? 
what do I do ? 

‚ эин} al ade gi ? 
what do we do ? 
. эин] at аде]! ? 
what do we do? 
. dH азі а 

you (ladies) walk 


(main ki karda hain) 
(masculine) 

(tun nahnda hain) 
(masculine singular) 
(main ki kardi haun) 
(feminine) 

(assi ki karde haun) 
(masculine plural) 
(assi ki kardian haun) 
(feminine plural) 
(tussi turdian ho) 
(feminine plural) 


From these sentences we find that change in 


the form of the verb clearly indicates the gender 
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of the noun-xse' (masculine), aset (feminine) 
эзе" (masculine), заћи (feminine) 


1. In English sentences like ‘we go’ or ‘you go’ 
the gender is not clear, but in Punjabi, the gender 
is made clear in the participle. Hence the declen- 
sion of the verbal form according to gender is 
very significant and essential. 


2. The participle changes with gender and 


number, and the auxiliary verb with number and 


person. 


3. The following are the forms of the auxiliary 
verb de, (to be) in the present tense 


singular plural 
3rd per 3 3s (73) 
2nd per a 3 
lst per gt gt 
2. Present Continuous 
Ga al ager д? (oh ki karda hay) 


(what is he doing ? 
or, what does he do ?) 
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Єч use 8 | (oh parda hay) 
(he is reading) 
Өч Gout 3 | (oh utthda hay) 
(he rises) 
Єч goa 31 (oh baithda hay) 
(he sits) 
еч ан ager di (oh kam karda hay) 
(he is doing work) 
Єч fase user 2 | (oh kitab parhda hay) 


(he is reading a book) 


1. From the above examples we find that the 
present tense (mas. sing.) is formed by adding — 
= to the root, and supplementing it with sing, 3 
or pl. gai 


2. But, if the root ends ina vowel the latter is 
nasalized; as : ww jandan (goes); Чет peenda 
(drinks); &'e jainda (takes); Ser dainda (gives); 
se chhehnda (touches); de" ronda (weeps); Яж" 
saunda (sleeps). 

3. If the root ends іп-а, we have a u— glide 
optionally. as ai&& gaunda (sings), or aie ganda 
(sings). 
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4. In fact, in these cases —=т is a present partici- 
ple form; and because participles behave like 


adjectives, the form is declined in gender and 
number 


Masc. sing. 


sw sw I (bacha bolda hai) 
(the child speaks) 

qu адет di (kuta turda hai) 
(the dog walks) 

fay ater 9 1 (chirra ganda hai) 


(a bird sings) 


Masc. pl. 


этага al afde gs? (daktar ki kehende hain ( 
(what do doctors say ?) 
Wu sd? sae IS 1 (sadhu nahin darde hain) 
р (sadhus do noi fear) 
Fem. sing. 
adi at итче © ? (bachi ki aakhdi hai) 


(what does the (female) 
child say ? ) 

asi eget 91 (kuti daordi hai) 

А (а bitch гипѕ) 


75 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


en 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


fost ate 3 i (chirri gandi hai) 
(a she-bird sings) 
Fem. pl. 
Jah чені qs | 


(kurrian nachdiyan han) 
(girls dance) 

(mawan kam kardian 
han) 

(mothers do work 
(mothers work) 


Het ан aget gs | 


Note that in thc present tense, the auxiliary 
verb ends the sentence and has no gender. 


When an assertion is made, or a natural 
fact Stated, the English words “is” and ‘are’ 


~are rendered by Те 3, Jè Js, etc, 


Examples 
931 фет ger д | kuta ganda honda hai 
(the dog is ugly) 
Het Фр! Fami qz | mawan changiyan 
hondian han 


(mothers are good) 
Ga af qae 3 7 (oh ki karda hai) 


(what does he do ?) 
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Ga dl age as? (oh ki karde hain) 
(what do they do ?) 

Go di аз ? (oh ki kardi hai) 
(what does she do ?) 

Ga dl ase» as ? (oh ki kardiyan hain) 


(what do they do ?) 


Past Tense 


(A) 
Singular 


Masc. 
j ёш (tun daoriya) (you ran) 


il атат (main gaya) (I went) 
Ga mfemi (oh aaya) (he came) 


Fem. 


azi dat (kurri daori) (the girl ran) 
dai Wat (bachi suti) (the child slept) 
З= ami (bhain aaye) the sister came) 


Plural 
Masc. 


бе 33 (oh daure) (they ran) 
mA 83 (assin doore) (we тап) 
Ht НЗ (assin sute) (we slept) 
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Fem. 


shit Чай! (kurrian daorian) (the girls ran) 
чені mhi (bachian Sutian) (the babies slept) 
S эйтер! (bhaina aayian) (the sisters came) 


l. Note that in each of these cases, the verb is 
intransitive. 


2. The subject is in its ordinry form. 


3. The past tense is, in fact, past participle in 
form. And we know that a participle, like an 
adjective, ending іп а’ is changed into ~ ʻe’ in 
masc. pl,—T' in fem. sing and ‘ja’ in fem. pl. thus 
ба nz (he slept), Єч я (they slept), ба 931 (she 
Slept), Ga zs» (they(fem) slept). 


4. The normal or masculine comnion ending 
of masculine Sing is — ‘ia’ added to the root, as 
in теи (he) came; fsa" (he) ran; afar (he) 
woke up; afg» (he) walked; <fa» (it) rang: 
Яв (he) sat; Gfswi (he) got up; etc. 


5. SiF (not) immediately precedes the Verb, as 
usual. Я* = n (main nahin suta)I did not sleep; 
занї salt зі (kurriyan nahin daorriyan) the 
girls did not run. | 
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Past Tense 


(B) 
a. #5 /6н [è ] [че ] afew aes на (f) 
I/you/he [by] [lesson] listened. listened the 
word 
ws нё (mas. pl.) aisi не?и([.р1.) 
listened lessons. listened words 


mni/ani/es | ] [ wa ] нет ae Hel 
we/you/they/listened a lesson. listened the 


word. 
us HE agi нею! 
listened lessons listened words 


b. #5 /6я or эянї/зн\/б®' [5 ] зтагв 8 їі 
I/you/he or we/you/they told the doctor. 


i g [68 or unt/ant [8] 8 8 dfa 1 
T/you/he or we/you/they told the mother. 


W[d [Q7 or ня!/зя1/0& [ 8 Jaza $ diami | 
I/you/he or we/you/they told the doctors. 


Afi [ӨЯ or тя!/зя!/6&' [ 5 pisi & Әбри 1 
I/you/he or we/you/they told the mothers. 
дат, to be, shows existence, and at the same 


time serves as an auxiliary, as in forming present 
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tense. It is, therefore, very important to make 
self thoroughly familiar with these 


have detailed their forms in the pre 
the past & other tenses, the followi 
Past: 

Singular 

W [4 AA dii 

I / thou / he was ill. 

Plural 

mar / ЗЯЎ / Ga ches нї | 

we / you / they were ill. 


one 
auxiliaries, we 


sent tense. For 
ng may be noted 


Ht does not change with gender, numbr or 
person. 


Singular 


Plural 
Also Ist per JW shang p mar ela gi i 
2nd per Ў айтал ЗЯ Ma Ae | 
3rd per Ga sma ш Єч shi na | 


Extension of Past Participle 
Єч »nfexn (oh aaya) he came. 
(past indefinite.) 
hai) he has come. 
(present perfect) 
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ба mfem At (oh aaya si) he had come. 
(past perfect) 


Ga mfa 32 (oh aaya hove) if he has/might have. 
come (present condi- 
tional perfect) 

Ga 1 fem Јат (oh aaya hovega) he would have 


come. (future 
perfect) 


Ga зин Tar (oh aaya hunda) If he had/might 
have come. (past 
conditional perfect 


Exercise | 


Q. Translate into Punjabi 

1. he went home. 2° I went to my shop. 3. we 
came by bus. 4. if he has taken his meals, tell 
me. 5. he must have gone to his friend. 
6. have you come now? 7. we went with him. 
8. see, the stars have come out and the moon 
has come up. 


Ans. a. Ga ug ёри ati 2. HW жтче gare З forat m 
з. oat ян Sore й. в. GAS det wet ЈӘ s! WS eer 
ч. ба mya ёнз de fan FƏ ı é. g се wher 3? 
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2. "Hl ӨЧӨ ws s) Ha ү. 38, 319 feag Jo, du us 
fun 3 1 


Future Tense 


Mas. 


a. 


H ag SW ara | 

(main kal kam karanga) 

I shall do work tomorrow. 

g faam / fasrst бәңа? | 

(tun kitab/kitaban likhenga) 
you will write a book/books. 
wh / m / Өч ss 33m 1 
(chacha/mama/oh phul torrega) 
uncle/he will pluck flowers. 

wat чай s ага i 

(assin parson kam karange) 

we shall do work day after tomorrow. 
ЗИ fasa / farei feud i 

(tussin kitab/kitaban likhoge) 
you will write a book/books. 
we / ҥй / ба es Ззей 1 
(chache/mame/oh phul torrange) 
uncles/they will pluck flowers. 
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.Fem. 


Hota fea ан ашай! 
(main aj eh kam karangi) 
I will do this work today. 


d fase / faaam fagi 1 
(tun kitab/kitaban likhengi) 
you will write a book/books. 


че / unit / ба se 3991 i 
| (chachi/mami/oh phul torzegi) 
| „aunt will pluck that flower. 
mat aai 1 | 
(assin karangiyan) 
we wili do. 


ant fasa / азтай faidi 1 
(tussin kitab/kitaban likhogiyan) 
you will write a book/books. 


ai / mimi / Ga =5 335 Чї! 
(chachian/mamian/oh phul torrangiyan) 
aunts will pluck that flower. 


To form plural, the verb acquires “я” in 
singular masculine and ‘a’ in plural masculine. 
For example asiar (aatat) but ‘ar’ changes into ‘a?’ 
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in singular feminine and “ћи? in plural feminine : 
Заяй (Sasa) | 


Thus the future “ат”, besides noun:, adjectives 
and participles, changes with number ind gender. 


This change is simple and regula~. 


Exercise 


Translate into Punjabi 
I will do work 

we will do work 

he will do work 

you will do work 

she will do work 

they will do work - 


с о о о" 


Ans. а. ù ан агыт | 
. “At ан seni i 
. бач ан адан | 
. d ан ada | 
Єч ан адай 1 
Єч dH aged 1 


mh £C QC d A 
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LESSON 12 
ADJECTIVES 


Adjectives are those words which gualify a 
noun or pronoun е. i. black boy (ast axa). In 
this sentence black is an. adjective. 


In English, the adjective undergoes no change 
with the change in the number and gender of the 
noun or pronoun, but in Punjabi a change 
comes. 


For Example 


Sing. Mas. 

атат зат (kala larka) black boy 
Fem. 

атай uaa (kali larki) black girl 

Plur. Mas. 

arg uaa (kale larke) black boys 
Fem. 

атай waatat (kali larkiyan) black girls 


From the above two examples follows the 
rule that adjective changes with number and gen- 
der of the masculine noun. But in the case of 
femimine noun, singular or plural, the adjective 
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undergoes no change 


Other Examples 


1. 


S43 wat waza j| 
(oh achha daktar hai) 
he is a good doctor 


Ga wet sues: 

(oh achhi daktar hai) 

she is a good doctor 

Й wd was ate gia 

(main changge skool janda han) 
I go to a good school 

HW wd нав wd at) 

(main changge skool jandi han) 
I go to a good school 

d us нт ў 1 

(tun bura munda hain) 

you are a bad boy 

d ud wir | 

(tun buri kurri hain) 

yeu are a bad girl 
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4. fed чает Has © 1 
(eh purana makan hai) 
this is an old house 


feg ume HAS 95 1 
(eh puraney makan hain) 
these are old houses 


5. Ga gst ast 9 І 
(oh bhairi kuri hai) 
she is a bad girl 


Gs gat ані 95 | ! 
(oh bhairi kurian han) 
they are bad girls 


6. fea fea Hs 9 ! 
(eh ik mez hai) 
this is one tabl 
Ga 8 Hs ds (m, 3) | 
(oh do mez han) 
those are two tables 


T fea fea аан d ! 
(eh ik kursi hai) 
It is a chair 
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aant d че (че, 8) » 


= dhar kursian han) 
these are four chairs 


Sd usi чен À |. 

(oh purani kalam hai) 
that is an old pen 

Єч wsebü qmd as | 
(oh puranian kalman han) 
those are old pens 

fea mz we 31 

(eh saf ghar hai) 

this is a clean house 
fed ша us gs : 

(eh saf ghar han) 
these are clean houses 
fer me ww Ҙ у 

(ch saf almari hai) 
this is a clean shelf 
fea me жөн} qs | 
(eh saf almarian han) 


` these are clean shelves 
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11. fea wee 599 d |! 
(eh jawan naukar hai) 
this is a young servant 


faa чете 599 IS ! 
(eh јамап naukar han) 
these are young servants 


Еч wer sab dI 
(eh jawan kurri hai) 
this is a young girl 


fea нет subit gs 1 

(eh jawan kurrian han) 

these are young girls 

Adjectives ending in—a (mas.) change with 
the change in number or gender as in No. 4 above. 


Adjectives other than those ending іп-а 
and cardinal number do not change with the 


change in number (or) gender. 


Attributive and Predicative Adjectives 


Attributive adjectives are placed immediately 
before nouns as in English. 
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Examples 
(a) fea Het amu 3 fea amu net 3 
(eh meri kalam hai) (eh kalam meri hai) 
(this pen is mine) 
(this is or my pen) 
fea ЗӘ faga 3 fea fasta 3dl3 
(eh teri kitab hai) (eh kitab teri hai) 
(this book is yours) 
fea uare] azu 3 fed чөн чате a 


(eh purani kalam hai) (eh kalam purani hai) 
(this pen is old) 
tea ЯФ иет] amu 3, this is my old pen 
. BI НФ ази UTA 3, this pen of mine is old 
fed uarel amu НӘ] 3, this old pen is mine 


Plural fea Ader asr as | 


(ch merian kalman han) 

(these are my pens) 

fed aet Яні 35 1 

(eh kalman merian han) 

fea Нађи? уатан? ави! 35 | 

(eh merian puranian kalman han) 


fb) at fea яа ната 3? 


(ki eh mera makan hay ?) 
(Is this my house ? 
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Attr. 

wd at (at di), fea Зат (Sas) нате 91 

(aho ji (ji han), eh tera / tuhada makan hai) 
(yes please, this is your house) 


Pred. 

b =, fed нат gat aot (3) | 

(ji nahin, eh makan tera nahin hai) 
(no sir, this house is not yours) 


al fea ug чает ð? 
is this house old (predicative) 
må at (sf ai), fea wa чатет d 1 
yes sir, this house is old. 
Pl. fed wa use 35 (95) | 

The order of attributive and predicative ad- 
jectives in a Punjabi ‘sentence is the same as in 
English. But remember that Punjabi adjectives, 
if they end 1п-а (not cardinal numbers), change 
in gender and number, as, e.g. 


Mas. Sing HT Mas. Pl. НЧ 
Fem. Sing. HA Fem. Pl. haini 


Adjectives ending in-a take-e in plural -i in 
fem, sing, and- ia in fem., pl., thus Rz, hd, Hat, 
Ham 1 
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Cardinal numbers-fea (ik), one; 8 (do) two; 
ЇЗв (tin) three; a (char) four; йя (panj) five; 2 
(chhe) six; яз (sat) seven; wa (ath) eight; à: (nau) 
nine; єн (das) ten. 


Cardinal numerals do not change with the 
change in the number and gender. 


Possessive adjective 


v' makes possessive adjective of the noun or 
pronoun which precedes it. Thus fam e'—kissda 
(whose); 33 w- loheda (of iron); Hai @—mochida 
‘cobbler’s) 


Other Uses 


HS wr ggr (mundeda bhra) 
boy's brother 


Hares ©} ата] (makan di bari) 
house’s window 


fan єт gag (kissda naukar) 
Whose servant 


On the pattern of fan =, we can form posse- 
Ssive cases of other 3rd Person pronouns Ga ( uh), 
нет (ussda). fea (eh), Тен әт (essda). 
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ет isa sign of possessive and we know that 
adjectives ending in —a, change in gender and 
number agreeing with the noun possessed. 


Fem. Sing. 
feg wast vb яй З 1. 


(eh lakri di kursi hai) 
It is a wooden chair 


Fem. Pl. 

fea Яні farei Jo (95) 1 

(eh merian kitaban han) 

these are my books ( 


fea Өн (fen) wb west do | 
(eh uss (iss) dyan dwatan han) 
these are his inkpots 


Mas. Sing. 

fea Hà нәт 83 8 1 

(eh mere makan di chhat hai) 
this is the roof of my house 


Mas. Pl. 

еч Hd wavs è еей 95 | 

(eh mere makan de darwaze han) 

these are the doors of my house 
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Some Adjectives 


жет achchha (good) Szi navva (new) 
Ars saf (clean) Ч9тет purana (old) 
Te ganda (dirty) . sti шуа (low) 
$a uchcha (high) Заг tera (your, yours) 
ASS javan (young) бат lamba (long, tall) 
Sz chhota (small, short) ña mera (my, mine) 
чет hara ( green) aa kachcha (unripe) 
ате kala (black) Чат pakka (ripe, strong) 
#9 рога (White, fair) 3997 tagra (Strong) 
(Person) 

ет сна (white) ñar maila (dirty) 

ater nila ( blue) 337 bhaira (bad) 

Ule pila (yellow) Н mara (bad) 

gv bhura (brown) 

85 lal (red) fear nikka (small) 

За tang (narrow) Yæ khula (open) 


Adjectives in oblique form 


бо fuss H3 S dy ager 3 | 
oh pichhlay maheenay tun kam karda hai 
(he has been working since the last month) 


Gre vess wast ast feu а | 
usda daftar agli gali vich hai 
(his office is in the next street) 
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fed Hd Sd wt ҸӘ 9 | 
eh mere bache da chola hai 
(this is my child’s shirt) 


wH memi $ feme: ust 50 9 1 
aam admian nu isda pata nahin hai 
(the common people have no knowledge of it) 


Jami azini fea mami Heat "їе? do 1 
chaurian galian vich sarian motran jandian һап 
(in wide streets all motor-cars go) 


ug мате 9 wd at ЧӘ} 9 1 | 
pakke makan de age gaan baithi hai 
(a cow is sitting in front of the pacca house) 


nafent auii ae mre Ҹат Sume 9 I | 
sohnian kaprian naal admi changa lagda hai 
(man looks fine with beautiful clothes) 


naga afart feat/aefamt 3° ан ager д! | 
mazdoor thorian dinan/haftian tun kam karda hai 
(the labourer works (has been working) since 


some days/weeks) 


In these sentences the adjectives in oblique 
form are fuse нЗ, эё]. 9187, НЗ 9%, тн vara 
зні aah, ча нато, natent aufi, afami feat 
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N13 
ADVERBS 


Adverbs are t 


hose words which 
verbs. They are pre 


quaufy the 
ceded by the verb. 


Examples 


1. З fad едет? tun kithe rahenda hain 


(where do you live ? ) 
2. H'feü 83 afie gi main ithe nere rahenda 
haan 
(I live here nearby) 
3. Єч ае mèm? 


oh kad javega 
(when will he go ?) 

4. we ast 8ай зе Wea jad gadi milegi tad jawega 
(he will £0 when he gets 
the train) 

In the above Sentences afje is qualified by 

(f); then by (83, faa); aea by 


(а=) and (33). 
These qualifying words are adverbs. 


Other Examples 
1. fea ана niaz "Ud Wa È | 

eh kamra androon bahroon saf hay 
(this reom is Clean inside and outside) 
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2. нса Реч ача ni зі Даг ан ЄЗЇ (981,393) узет? 
main ѕһаһг vich rahinda san tan mera dem 
chheti (jaldi, turat) hunda si 
(when 1 lived in city, I could get my work 
done quickly) 


Ru es 


1. Adverbs precede immediately in transitive 
verbs. 


2. Adverbs of time preceed adverbs of place. 


Example [ 


з ав faa Al? (tussi kal Кіе gaye si) (as) is 
adverb of time and (faa) adverb of place. (where 
had you gone yesterday ?) 


3. Ordinarily the object precedes the transitive 
verb and the adverb precedes the object- 


нн »m ag wd utei 
(assi ajkal chah peenday han) 
(these days we drink tea) 


Зя Че fed mys! AHS dH | 

(tussi hun ithe aapna saman rakho) 

(now you keep your luggage here) 
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Some adverbs 


fea (ithe) here 83 (nere) near 
Sü(uthe) there — sas (bahroon) from without 
faa (kithe) where ез? (androon) from within 
а= (kad) when? èz (chheti) at once 
яе (jad) when (rel) use ( jaldi) at once 
зе (tad) then 333 (turat) at once 

» ag (ajkai) now-a-days 


(a) In English, adverbs are formed by adding 
the suffix (ly) to the adjective. In Punjabi, such 
formations ate achieved by adding the postposiez 
tion “втв” to nouns. 


Examples 


fuwra are (piyar naal) lovingly 
т 55 (aaram naal) comfortably 
#3 37S (zor naal) forcibly 


(b) The present participle with —ig ending ~ 


JW qui $ mus Gofewi Son FÌ i 
I had seen the porter carrying luggage 


MH! Gate «ӨЧӨ! afem m 
we had heard them singing 
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| In the above two sentences the adverbs end 
in (xt)-Gotfeni, тб ею? | 


(©) As in English, adjectives in Punjabi also 
serve as adverbs 


Ga mur Feet © 1 (oh aukha bolde hai) 
he speak harsh 

iit gar feug Ji 1 (assin changa likhda haan) 
we write good 


In these sentences (ñu) and (san) are adjec- 
tives but here they are adverbs qualifying the 
verbs (#еет) and (faye) ( 


Other Forms of Adverbs 


A. Continuance 
a. Hub Gs sdb go 1 
makhian udd rahiyan han 
(flies are flying) 
at feug Gus ят sd ded | 
kan idhar udhar ja rahe honge 
(crows may be going here and there) 
fast fea Su adl Wl 1 
billi ithon langh rahi si 
(the cat was passing [from] here) 
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38 WA fey as sj Je з 
totay pinjray vich bolrahe hunde taan 
(If parrots had been Speaking in the cage th n) 


b. mr ят ag БӘ ад 1 
assin sari raat khelde rahe 
(we kept playing all night) 


Wal Hs ay ше] абе 3 | 
ghorri sabh kujh khandi rehndi hay 
(the mare keeps eating everything) 


l. In sentences under “a”, the main verb is in 
its root form (93, +, Sw, H5); the adverbs are 
(ан), (a3, feua Gua) (fee), (аа 7) and in senten- 
ces under "b", ft jg in the present participle 
form which is declined with number and gender, 
The adverbs are (99), (ай) 


2 Under “а”, the auxiliary verb зт is in the 
past participle form which takes tense and person 
with the help of another auxiliary verb de 


Under "b", айат can be conjugated in all 
1525 and moods. 


Compare the meaning : 
а. ба w fgg 3 . Oh ја riha hai 
(he is going) 
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b. 93 wie әче! 31 oh janda rehinda hai 
(he keeps on going) 
Ga ater offer At oh janda rehinda si 

(he used to go) 


B Habit 


ба m8 шз аё аё wife ager Hi 
oh sade ghar kade kade aaya karda si 
(he used to come off and on їо our house) 


SAY ywa du du mfe ad | 
tussi bazar roz roz jaya karo 
(you should go to the market daily) 


| 

| ҥЗз шай ня feug mfe agè нё 1 | 
| munde gharri murri idhar aaya karde san | 

| (the boys uesd to come this side again and again) 


зе mat afam fe Jim afem aad phi | 
tad assin darya vich tariyan layiya karde si 
(then we used to go to river for a swim) 


In tne above sentences the main verb is in 
the past participle form. we has whew not far i 
And this is not changed with gender or number 


The habitual sense is conveyed by 99% (to do) 
{t may be recalled that habit is aiso expressed 
(past imperfect) as 
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S9 SH ud 3 ата di, 
tad tusi khuh te nahande si 
(then you used to bathe at the well) 


Continuity of habit is expressed 


Я fed - gray (Red - mif) ay ager fim ga 
main dine-ratin (savere-shami) kam karda rehnda 
han 


(I do work day and night (morning and evening) 


a. 


C: Necessity 


3$ Ost / vast un aus fens бед, 

tainu dhobi / darzi Passoon kapre liyane 
рауіапре 

(you will have to bring clothes from the 
washerman / tailor) 


HEI @ 85 vr ag gager Фет 9 | 
mali пи phullan да Һаг banauna painda hay 


(the gardener has to make a garland of 
flowers) 


Нё dS $ aul әзе] aaa | 

maan ne bache nu kanghi karni hovegi 
(the mother will have to comb the child's 
(hair) 
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Haza 8 Әә за dH agar 3 | 
mistri ne def tak kam karna hai 
(the mechanic has to work late) 


wA ga Wet Чү! 
asaan dur jana hai 
(we have to .go far) 


The sense of “have to" is expressed in 
Punjabi by *üz^' “Far”, the former being more 


| forceful. 


The main verb is in infinitive form which is | 
declined in number and gender, if there isan 
object having no postposition. “ача fours”, аш] 
gaat’, “ан aes’, etc. In the last sentence, the 
verb is impersonal. 

When “da” is used, the subject takes “5”, 


and thus the sentense is passive in construction. 


When “ade” is used, the subject takes oblique 
form with or without “@—ant [3] єттї» gemi 25 1 
amma (ne) dwayian lainyan han (the mother has 


to buy medicine) 
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988 there 
ei then 
Qe then 
Gud thither 


Quë from there, thence 


Qua up 


Qua* from upwaras 
952 on the other hand 


жч today 

“A as yet 

ен of course 
TAJA around 
“TSU across 

fen ei therefore 
fen aad therefore 
RA like this 

fed here 


` еда hither 


fec like this 
"I$ casually 
RW нч really 


He always 

Fed early in the morning 
ATE in front 

fhas only 

Унт always 

Js UZI every moment 
Ча fea every day 

Jd TI every time 

Ji yes 

JE now 

Чё just now 

JE 5° from now 

Jsi below 

us slowly 

ag when 

aè whence 

ае Sd” never 

85 tomorrow 

fa@* why 

БЗ last 


faz al anywhere 
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Aa to the right 
faqa whither 


231 immediately 
237 83 very quickly 


vat in place 
fan aar where 
че when 

aë when 

яе 3a when 
яе 3 whenc? 
age of course 


faa where 
зг at once 
ata true 
зе then 
sai like 


fag. where 

8n aq like that 
wat 391 very well 
зза early in the morning 
чё below 

ggg twice 

ga away 

sd no 

a well 

feuz totally 

for entirely 

ua across 

um aside 

fia behind 

fast without 

ява tomorrow 
fasaz altogether 


Exercise 


Q. I. Identify the adverbs in the following 


sentences. 


ew JU 
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i) fega Gus wre’ 9 1 


. fag] ds os Gest | 


Ga 118-18 (981-91) Яве" HII 
. wdbwt Єз ан? 95 1 
7 бача 3 wat на ood rli 
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88 there 
Sui then 
8€ then 
Sus thither 
Bus from there, thence 
Өча up 
Qua* from upwaras 
952 on the other hand 
WA today 
"is as yet 
еН of course 
WAYA around 
aua across 
fen Bel therefore 
fen аза therefore 
Ен like this 
fe8 here 


"fag hither 


fe like this 
"I casually 
AW HW really 


He always 

Hed early in the morning 
ATE in front 

нае only 

Чйнт always 

Js Ul! every moment 
JI fes every day 

99 v'd every time 

Ji yes 

JE now 

Чё just now 

JE З“ from now 

dst below 

JS slowly 

ag when 

aè whence 

dV Sut never 

ag tomorrow 

fa@* why 

БЗ last 


faz el anywhere 
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яа to the right 
faqa whither 
gat immediately 
ast ës very quickly 
vat in place 

fan vat where 
яе when 

we wh n 

de за when 

яе 3? whenc2 
нас of course 


fag where 
zz at once 
ola true 
зе then 
sai like 


faa. where 

Өн agi like that 
wat 3g! very well 
зза early in the morning 
u$ below 

gga twice 

чс away 

oot no 

a well 

fauz totally 

fod entirely 

ya across — 
uA aside 

fia behind 

fast without 
ява tomorrow 
fasaz altogetbet 


Exercise 


Q. I. Identify the adverbs in the following 


sentences. 


fag] ds ws Gedi | 


тош бр 


wd Єз аи! Ts 1 


& 


iP feug Gua We’ 9 1 


Ga 118-008 Ga) deer HI 1 


‚ Ga ua 3 ual нй odia Hl: 
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Ans. (1) ча Gua (idhar udhar-here and there) 

(2) ча as (zor naal—forcefully) 

(3) 919-218 (991-351—50у]у) 

(4) adhi (rehiyan-continuing) 

(5) шй ust (gharri-murri-again and again) 
О. Н. Translate into Puniabi and mark the 
adverbs . 


1. this room is clean from outside 
2. we drink tea nowadays 

3. run quickly 

4. we write will 


Ans. (9) tec ana gag me 3 | 
(3) "Hi wma wg afe gi i 
(3) 291 8i i 
(8) Wr xam fug qii 
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LESSON 14 
GENDER 
Wa 


There are only two genders in Punjabi, even 
inanimate objects are used either in masculine or 
feminine gender. There are no hard and fast 
rules about distinction of gender in such words. 
As in many European languages, grammatical 
gender is just a matter of convention. Some clear- 
ly distinctive and useful rules are being given 
below -m (masculine), f (feminine) :. 


1. All nouns meaning males are masculine and 
those meaning females are feminine, as fuz (pita) 
father (m); »z' (mata) mother (f); si (bhara) 
brother (m); $e (bhain) sister (f); Яз (sher) lion 
(m); Hast (sherni) lioness (f). 


2. Nearly all nouns denoting inanimate objects, 
which end in -a (1) are masculine. as frares 
(sirhana) pillow; =9="1 (darwaza) door; ана 
(kamra) room; чч' (pakha) fan. 


Some important exceptions are == (dawa) 
medicine; нет (bala) misery, gat (duniya) world, 
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чет (hawa) air; nz (sabha) assembly; Sat (Lanka) 
ceylon, etc from Sanskrit. 


3. Infinitives ending in -a (na) are masculine 
as uas Чап ay (parhna changa kam hai) 
{to study isa good work) 
3$ feyo wde 3 (teni likhna chahida hai) 
(you should write) 


4. Abstract nouns, ending in -av or ao and -ap, 
“pan, —pana -ap are masculine, as зе (bhav) 


sentiment, zar& (lagau) attachment, famzu (sianap) 
wisdom, are all masculine. 


5. Nouns ending in —i are feminine, as зані 
(kursi) chair, uti (pakh) а small fan, zi (chhati) 


chest. 


Some important exceptions are uzi (pani) 
water, wi (ghee) rectified butter, H31 (moti) pearl 


= (dahin) curd is more commonly used in 
.aasculine than in feminine gender —ed 3 эп 
(dahi leaa-bring curd) 


6. Abstract nouns ending in-— z' —i,ai, avat, -at 
—ish are all feminine. 
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Examples 


Asasi (mitarta) friendship, ЗЇ (tezi) quickness, 
afamat} (changiayi) goodness, Haz (milawat) 
mixing, dm (koshish) attempt. 


7. The names of languages are feminine. ag 
(urdu), a1 (russi), Russian, deret (Punjabi) must 
(japani) Japanese, etc. 


8. The real difficulty is about words ending in 
consonants, and there only practice and experien- 
ce will help. 


9. Pronouns, adjectives and (excepting roots) 
ending in —a are masculine, those ending іп -i 
are feminine, and those ending in a consonant or 
any other vowel have no gender. 


Examples 


Mas 
faam (kehra) which one, ue (aapna) own, sar 
(changa) good, ats" (keeta) did, site (janda) going 


Fem. 4 
faazi (kehri) which one, muci (apni) own, wal 
(changi) good, ай (keeti) did, #11 (jandi) going 
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Com. 


Ñ (main) І, ба (oh) that, añs (garib) poor, aa 
(kare) he/she may do, aa (kar) do 


10. The gender of nouns is clearly indicated by 
the pronouns. adjectives and adverbs, 


Exemples 

faust A Лай Hb ба din вз ч] 3, 

jehri main mangi si oh cheez lebh payee hai 
(the thing I had asked for has ben ob 
feat fasrm най wut 2 | 

niki kitab barri aukhi hai 

(the small book is very difficult) (fem) 
fes amm яц ser р? 1 | 

ik kala sap janda see 

(a black snake was going) (mas) 


2% (fj) (chhutti) holiday, leave; sms (baal) 
child; màs! (f) (saheli) friend; v= (ewe) (f) 
(dawa, dawai) medicine; aug (bukhar) fever 

Formation of Feminines 
a. 


The princiole feminine suffixes in Hindi are 
i, —ni, ani, —ri. And of these the most common 


- is -i. If a masculine noun ends in a consonant,—i 
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is added, and if it end in ~a, -i is substituted for 
that final -a. 


Examples 


aw (chacha) uncle, wt (chachi) aunt. 
щат (gh эга) horse, uis! (ghori) mare. 
ju" (pakha) fan, ut (pakhi) small fan. 
йат (sota) baton, nel (soti) stick. 


pg Per S 


Masculine —a in pronouns, adjectives and 
vaibs invariably changes into -i as in 


(m. чз fatter 3 (khat likheeda hai) — (f) fast 
fedet 3 (chithi likheedi hai) a letter is written. 


faga mear Gm $ diat (jehra avega us nu das- 
anga) I shall tell him who will come 
сй май бн $ Snia (f) (jehri avegi us nu 


dasangi). In English there is no such distinction: 


c. Masculine nouns denoting certain classes. 
usually add -ni in feminine as Kazi (santani) а 
female saint, mue! (sadhni) a female sadhu. fiel 
(sikhni) a sikh woman, 528 (natni) a female jugg- 
ler, steel (bhilni) a bhil woman. i 


Names of certain female animals and birds 
also take —ni as Geet (uthni) г s! camel, Hast 
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(morni) a peahen, жазай (chakorni) female ofa 
chakor bird, 9321 (soorni) she- pig, faget (richchni) 
she bear. 


d. There are certain classes of people, the femi- 
nine nouns of which add —(ani) to masculine forms 
as feye} (dirani) wife of the husband's younger 
brother (from $93); fusi (jithani) wife of the 


husband’s elder brother (from #5); бетә] 
(hiduani) а Hindu woman. 


The number of such formations is guite 
limited. | 


е. The use of (ri) suffix is still less commion. It 
occurs in sel (balrin girl, feast (sandukri) a 
small box, and зга (bulakri) a small nose-ring 


f. Masculine nouns denoting ‘residents of. or 
‘professionals’ and ending in (i) or (ia) get that 
ending replaced by (an) in feminine gender as: 
vw" (duabia) a male resident of the Doab; 
gaat (duaban) a female resident of Doab, їчйаїнт 
(pishawria) a resident of Peshawar, fuas (pisho- 
ran—fem), чаи (paharia—mas) a resident of a 


hill, ras (paharan-fem), zi (mali—mas) gardener 
яве (malan-fem) 


? 
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8. Some masculine nouns do not form feminines 
with suffixes but have different words in feminine 
gender — gat (bhara) brother; = (bhain) sister; 
чза (putar) son; 37 (nunh) daughter-in-law. 


arg (бари) father Ht (maan) mother 

fuz! (pita) father нтзт (mata) mother 

Hae (тагай) man +ётаї (zanani) woman 

за (putr) son ut (dhee) daughter 

Ҥзт (munda) boy gat (kurri) girl 

aa (raja) king wel (rani) queen 

яте? (sali) wife's sister mm! (sala) wife's 
brother 


ureng (badshah) king неа" (malka) queen 


AA 
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LESSON 15 
POSTPOSITIONS 


Postpositions are those words which follow 
nouns or pronouns. All postpositions must follow 
an oblique form of the noun or pronoun they 
govern. Some of the postpositions are 


$ (to), 3* (from), З (on) 

Examples 

1. wa $ wet а | 
(ghorre nun pani de) 
give water‘to the horse 

| 2. Й fan $ va wem v ? 

(main kis nun chakoo marda haan) 
who do I stab with knife 

3. 99 F чч s 56 1 
(bache ton chaku па Јао) 
don’t take the knife from the child 


4. gait З ет дє | 
(kursi їе па baith) 
don't sit on the chair 


Postpositions do not change with the change 
in the gender or number of the noun or pronoun 
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Examples 


ua 
Hd 


(dist 8), йй» 
(set $) нч 


NH? по» 
о» 
"> 


Thus we get H3 $, нїн! 3, adl 8, adhi @ 1 
Other Postpositions 


ae, se, ЭЕ, fes, as, 95° 


sð (naal) with asin was (with knife 

aS (naalun) from asin edi втв (with knife 

Bet (laye) for asin Яд St (for me) 

feu (vich) in as in Grè feu (in it) 

95 (kol) near » зн 33 (near Ram) 

98° (kolon) from near ” maza аё (from ne: 
| master) 


1. # зч отв www gi 
main chaku nal vadhda han 
(I cut with a knife) 
2. знї fan sdb ued d ? 
tussi kiss laye puchhde ho 
(what do you ask for ?) 
3. Hi as edt a 56 1 
mere kolon chhuri na lau 
(do not take the knife from me) 
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4. чнч GRE FS яч | 


chamach usde kol rakh 
(keep the spoon near him (her) | 


Not:. The full form of postpositio vis “è arg", 
"9 oe" a fey’ a as”, “9 as", but in practice 
"9" is sometimes omitted for the sake »f economy 
and this form is getting more popular. 


You know that the Ist person possessive 
case is Ha, mine (not i a) . 


In pl. ma = becomes mz: (our), and зяї e 
becomes зятат and even 3931, your, yours. 


More Postpositions 


è Gus (63) (above), è 33 (below). = wi 

_ (ahead), ә fug (after) г füg: (ux) (after), è 

AYE (in front of), è мез (inside), è ss (out- 
side), è 33 (near) 


Pronunciation 
38 (talay) нат, (че (magrun pichhun) 
93 (uttay) ATE (samne) 
Sua (uppar) “ea (andar) 
ha (арау) атча (bahar) 
fuè (pichhe) 83. (naire) 
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These postpositions (without È) сап also be 
used as adverbs : f 


Postposition : 


L H3 UE ot unger 
mere pichhe na auna 
don’t come behind me 


2. ына e йез / wos dl? 
kamre de andar / bahar kihai 
what is there inside / outside 

3. Hu è Gua (3) du 
mez de uppar (utay) rakh 
put (it) on the table 

4. ба ws è nni See d 1 
oh ghar de samne baithda hai 
he sits in front of the house 

5. i anfom è a3 gant duet Ji 
main kamrian de neray kursian rakhda haan 
I keep chairs near the rooms 


Use as Adverb : 


1. Rig ge pichhe hut (move/get behind) 
2. es/a ят ander bahar ja (go inside/outside) 
3. Gua ят uppar ja (go up) 
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4. mue we sd RAO (stand in front) 
5. 83 эт neray aa (come near) .— 


Special use of some post-positions 


You know that 3 (by) $ (to) à (from) ет (of) 
3 (on) and partially os (with) are postpositions. 
The meaning of adverbial Postpositions on the 
other hand, is almost fixed. It is desired here to 


detail some important significance of the simple 
postpositions. 


[ è nai (by) ] 


The use of 8 is not very significant in Punjabi. 
It is attached to the subiéct of a transitive verb 
when it is used in the past (participle) form excep- 
ting fore (liana) to bring, эзет (darna) to fear, 
which are, in fact, intransitive in Punjabi, 


8 is not commonly used with 3 (I), 3 (you), 
mA (we), zai (you). It is optional with’ third 
person pronoun, and compulsory with muy, 
respectful you. 
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в — to | 


is used with 


1% 


a. Animate object as 
HSS нні 5 эшет HUOI 
main dooon mundiyan nu aakhda san 
I was a both the boys 


d u3 $ gaa шә] At 


tun ghore nun chabak mari si 
you had whipped the horse 


b. Object of a verb requiring some predicative 
word. | 
Ga H3 $ moast янзет 9 1 


oh munde nu shararti samajhda hai 
he considers the boy to be noughty 


iP ГенезЧ $ uy How dad 
main rishwatkhori nun pap manda han 


I take bribing as a sin 


c. Object of a verb in impersonal construction : 
au 8 ЧЗ $ мині | | 
nathu ne munde nu maria see | 
nathu had beaten the boy | 

| 
| 
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d. Object H Apposinon ё 


Su эпчё ws $ sues wear | 
oh aapne putar nun daktar banawega 
he will make his son a doctor 


€. Time of action : 
W ws $ mae fma 
main raat nun jagda riha 
I kept awake at night 


WA Us sd $ £» maa 
assin panj tarik nun aa javange 
we shall come on the 5th 


oH (at night) ной (in the evening), can also 
| be used in place of sz $, инф 
f. 


Dative (usually animate) · 

H $ Ss fenia | 

maan nu phul dianga 

I will give the mother flowers 
ХЗ $ fast yr дат 

munde nu chitthi pa dena 
send a letter to the boy 


8. Logical subject of certain verbs, such as 
Bae" (to be felt), de (to be), »ii& (to be felt), 
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Пет (to be compelled), інве (to be obtained, to be 
met), maaa det (to have the right), us! dei (to 
have knowledge), site: (should) 


Examples 


Ag эч Sat ð, mainu bhukh laggi hai 
(I fee] hungry) 


Ho um "iu dfe, mainu barra aukh hoya 
(I had a great difficulty) 


Gaé azi нан эге, uhnu barri sharm aayi 
(he felt awful shame) 


gaa $ ачат fuer, naukar nun kadhna piya 
(the servent had to be turned out) 


AS gudè fis ae Js, mainu rupaye mil gaye han 
(I have received the rupees) 


3$ añe 3 я, tainu chahida hai ju 
(it is desired of you) 


ay $ fen we єт чат ӯ, bapu nun iss gal da pata hai 
(the father knows it) 


h. With predicative infinitives showing purposs : 


Ga sre $ fawra 9, oh jan nun tiyar hai 
(he is ready to go) 
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(i) In certain other constructions : 


3$ auei, tainu vadhayan 
(congratulations to you) 
ятё al [ча З] ? sanu ki (paye hai)? 
(it does not concern us) 
* (3) 
Ẹ is used to denote : 


a. Subject cf a verb in passive voice : 
He fea ан oct dera | 
maithun ch kam паһїп hunda 
(this job cannot be done by me) 
b. Place from: 
awa Ws 8° frat ga 3? 
bazar ghar tlion kini dur hai? 
(how far is the market from the house ?) 


c. Time from: 
Ñ aS F ан ag аз fenton | 
main kal tun kam shuru kar diyan ga 
(I shall start work from tomorrow) 


d. Duration (for, since) : 


ба ws fes & dwa È | 
oh char dinthon bimar hai 
(he has been ill for four days) 
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W^ Nase 8 a3 = чт ai 
main manglwar thon kujh nahin kha riha 
(I have been eating nothing since Tuesday) 


e. Difference and comparison : 
‘fea 9916 Өн F dar I 
eh radio us thon changa hai 
(this radio-set is better than that) 


f. Relationship with certain verbs as use (to 
ask), Хает (to beg), 3a" (to escape), sae (to 
fear) 

HW Өн 9° ufew r 
main uss thun puchchya 
(I asked him) { 


ma 95 ч F gaa ei 

ajkal dhup ton bachna chahida hai 

(these days one should save oneself from heat) 
Ga fad Ẹ adl эдет 1 

oh kisay thon nahin darda 

(he fears nobody) 


[=] 


zt denotes any of the following relations 


between a  noun/pronoun and another noun 
which follows “т” 
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Possession and ownership : 
Gna wa (his house), Sa el wat (Nathu' s Watch) 


нЗ w зт (boy's brother), fan ет 599 (whose 
servant) 


Kinship : 

атн ffu ет зат / wr / мол | 

Ram Singh da bhra / chacha / mama 

(Ram Singh's brother/uncle/maternal uncle 
fagurs / mu {йш / ade vl ege / Wi 
Kirpal's/Sadhu Singh's/Baldev's wife/mother 


Material or composition (adjectival) 
8j єт des! lohe de jandra (iron lock) 
sas v зан lakridi kursi (wooden chair) 


Use or purpose (for) : 
ul e y (drinking water) 
Hu 91 wed (table cover) 


Source (from) : 


43/43 vr ure] (well-water, pipe-water) 
Ysa et че! (eastern wind) 


Price - 
9 dug» zi disi (two rupees sugar) 
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g. Doerof: 


adai e ан (tailor's work) 
Sua vl fase (writer's book) 
h. Objectives : 
Зен? €] че] (children's education) 
az 1 Яз (dog's (wretched, death) 
i. Part of whole: 
Ча et Gast (foot-finger, toe) 
faz єт ust (page of the book) 
j Time: 
ug 3193 (winrter-season) 
k Age: 
wa ej wg (4-year-old boy) 


|. Characteristic : 

Hi xil ннзт (mother's affection) 

aa e wus (innocence of the child) 
m. Totality : 

tar Ө da (all the five) 

zidi 8 зга (flocks after flocks) 
n. Insome adjectival phrases : 

ач xt nw (rakh да sucha) honest 


125 


i 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


Other Uses 


3 (te) 


3 (on), denotes : 


(i) 


iii. 


The place where (on upon) : 
Єч ЊН 3 ger ate 

oh zimi te baitha si 

he was sitting. on the ground 


Ñ ag 3 ĝo fam 1 
main kursi te baith gaya 
I sat down in the chair 


The time at which: 

dsl: oh 2a а Он fie Э mG 

gaddi : das vajke panj mint te aundi hai 
the train arrives at five minutes past ten 


Ñ gaz Э ude fem | 
main vakat te pahunch gaya 
I reached in time 


imminence : 

veg ече 331 

diwar dehn te hai 

the wall is about to collapse 
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iv. Sequence of action : 
Ha we 3 Ga we fu» 1 


mere jaan te on jag piya 


he woke up when I reached there 


v. Relationship with certain verbs : 
fagur aga (kirpa karna) to be kind to 


fesma азат (itbar kama) to believe 


fa je (shak hona) to doubt 


зая wer (taras khanna) to take pity 


Examples 


m3 3 fagu act 1 

sade te kirpa karni 

be kind te us 

33 3 del esa odt eg for) 
tere te koi itbar nahin rah giya 
no faith is left in you 


Зе fan 3 Ha ӯ? 
tere kiss te shak hai 
who do you doubt ? 


ada З зан YẸ ı 
gariban te taras khau 
have pity on the poor 
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fa (vich) 
ёч (inside) is used for denoting ; 


Place in which ; 

eds fey fea чейн offer Hl à 
lahaur vich ik hakim rahinda see 
a physician lived in Lalhore 


Time in which : 
GA за fea, uss jug vich 
(in that age) 


nisi fizi fea, athaan mintan vich 
(in eight minutes? time) 


Price at which ; 

Ws fas gudi fey fusa? 
juti kine rupiyan vich milegi 
what will the cost ? 


Age at which ; 
Тен Gua feu, iss umar vich 
(at this age) 


Action in which : 

еда uae fey sal FÅ 1 

vohti pakan vich lagi rahi 
the wife kept busy in cooking 
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vi. State in which : 


faurat fea et Лат ан fears far 1 
bimari vich ee mera kam viggar giya 
my work was spoilt during my illness 


vii. Comparison ; 
fea ast яи {89 quel 2! 
eh kurri sariyan vichon sohni hai 
this girl is most beautiful of all 


втв (naal) 
тв (with) is used to denote 


i. Instrument 3 
da втв ut, hath naal khaa 
(eat with hand) 


ii Cause: 
gu wg we ЧӢ waasi | 
bhukh naal jan paye nikaldi hai 
life is being lost on account of hunger — 
feeling terribly hungry 
iii. Manner: 
fog mE nit 391 575 ЯНУ 8 1 


eh mamla achhi tarah naal samajh lai 
understand this matter properly 
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iv. Companionship : 
AM Ue è wm a few Aly 
samu Chache de naal ja riha si 
Shamu was going with his uncle 


у. Proximity : 
Hw 9 ae et gent ust 31, 


mez de naal ae kursi payee hai 
just near the table is lying a chair 


vi. Along: 
fees è SBSE чыт ai | 
diwar de naal паа] chale ja 
go along the wall 


Verbs ast 9987, to talk; ява azar, to treat: 
We, to tie; онт agar to, marry; fu»ra Je to love: 
za", to join; fuse, to combine; Compare : 


Й 698 ore Ә ШӘ ast ase fgg 
main uhde naal do ghante gallan karde riha 
I kept talking with him for two hours 


gr] ет fend mu ae sg fest) 

radho da viyah loohar naal kar ditta 

Radho was married to the blacksmith 
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йат Goa oe fuma F fa | 
mera uhde naal piyar ho giya 
I fell in love with her 


anm 89 515 ds SS. 
kagaz lavy naal jor lao 
glue the paper with paste 


fer «ш Өн тә fret а ©9 1 
eh rang uss naal mila ke vekho 
see after mixing this colour with that 


Note that ‘For’ is expressed in Punjabi by 


i sd — Aa wet al farnGa ? 
mere layee ki liyaoge 
what will you bring for me ? 


i. a (8)- Ga fuga wa feat 3° 99 59 чт faa i 
oh pichhle char dina tun kujh nahin kha riha 
he has been eating nothing for the last four 
days 
iii. er—gni fen fose wt fast H8 afam ? 
tussan iss hirni da kina mul bhariya 
what did you pay for this she-deer ? 
iv. 8 меті Ga нан è foot Pu afa for 
oh sharm de mariya chup rahi giya 
he kept silent for shame 
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у. «®—ҥӘ 8st fest es zs чё | 
sade beli dilli val тиг gaye 
our companions have left for Delhi 


vi. dtu 3-fasm a at 3 ЛӘ as ant в. 
kitab di thaan te mere kolon kazi lailai 
take a copybook for your book 

vii. 


KIA feu at sh gudr fey Ч 31 


main eh gaan teeh Tupayan vich kharidi hai 
I have bought this cow for thirty rupees 
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MOOD 


The different modes or manners in which a 
verb may be used to express an action are called 
moods. There are several moods. First we discuss 
the subjunctive mood. 


Subjunctive mood is used to express a wish 
or desiri or a purpose or a condition or supposition 


Examples 


Singular 
1. Ñ яа, | may do; if I do 
2. d feu, you may write, if you write 
3. база, he/she may break 
if he/she may break 


Plural 

1. м uè, we may read, if we read 

2. зи нё, you may listen, if you listen 

3. Ga maz, they may get up. if they get up 


1. Here we do not have 2 participle form. There 
is no change with gender. 


2. But the form 15 inflected in number and 
person 
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3. Different meaningful terminations may be noted 


This form has a sense of futurity, and it can 
also be called ‘optative’, as it expresses desire, 
requirement or purpose, besides condition 


There is a = glide after the root ending in a 
vowel, as in чт, (he may eat), AS (you may sleep) 
ute? (T may drink) 

Among the tenses ог moods in Punjabi, this 
is the only one in which a Verb takes six varied 
‘forms. 


Other Examples 


) Subjunctive : (may be) 


Singular Plural 
Ist per Ht de "Hr IAS 
2nd per 7 аё 3H ЕН 
3rd per Єч de S3 dez | 


Future wil! Бе: 
Sing. ад-т for masc. -aù for fem. 
Р]. add.-à for masc: -abrt for fem. 


Compare : 

Ñ 85 v (I am seated) 

Й gr ні (I was Sitting) 
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HW Зат de (I will be sitting) 


W Зат dw (if I were sitting) 


Зет is as good an abjective as Ha (fat); yaar 
(thin); mer (simple); аә (mean); etc., so for 
as function is concerned. 


Use in Sentences 


ч Gu sae зї es a YT 1 
je uh darda tan fal na khanda 
if he had feared, he would not have eaten fruit 


ЗАР was 3 fag ate а? 
tussin dukan te kiun jande ho ? | 
why do you go to the shop ?— (purpose) 


ече Su ёт ad, del mat Gea 1 

darwaz band na karo, koi aunda hovega 

do not shut the door, somebody may be coming 
— (supposition) 


T fer ан аге] del si sa Jv 1 

mein eh kam kardi hundi tan changa hunda 

if I had been doing this work, then it would have 
been good — (condition) 
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нЗ at ule qe ? — aust, янїч, UAH, qe, Я ЗЇ І 


munde ki pande han – Карга, kameez, pajama, 
kot, juti 

what do boys wear ? — dress, shirt, pyjama, coat, 
shoe 


ані at umi ns ? наета, 131, nal, quer, goti 
kuriyan ki pandiyan san? salwar, dhoti, sari, 
dupatta, chuni 

what do girls wear ? — trousers, dhoti, saree, scarf 
small scarf 


ай Haga whet Jz s! Hà Әна | 
koi mazdoor janda howe taan mainu dasna 
if some labourer passes tell me 


1. The present participle also functions as past 
conditional. It is extended by the auxiliary. 


“Jer” is conjugated according to person and 
number. The English (to have) and (to be) beth 
mean “де” in Punjabi. ` 


2. In conditional mood, the Punjabi form in 
both subordinate and the principal clause is the 
same. Cf. English had...... would. 


3. Theparticiple form changes with number and 
gender. 
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LESSON 17 
DEGREES OF COMPARISONS 


In Punjabi there are several words which 
express the degree of comparison. For instance 
5°, 3°, & etc. 


The following are the examples of how these 
are used in making sentences. 


а. frags GA a3 os dads 
(this dog is better than that) 
(the degree of comparison in this sentence 
can be expressed in some other words also. 


fea dz Gn 83° vad or fea az: Gu 8^ der d or 
feu азт GA 95 dar 91 


b. fea da fame / sre / 87 do 

(eh hor ziada changa/kala/vada hai) 

it is still more good/tlack/big (better, blacker 

bigger) 

From the above sentences we see that the 
words ava, 3°, 8°, 95, Id fare" express comparison 
between two similar things. 


Other Sentences 
Sa нән! ast (fF. 3°, 8, as) 3m 9! 
(Natha is worst of all) 
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(Shila is best of all girls) 


From the above examples follow the rules 
that 


l. The adjective itself (aa, ars, est, 327) does ` 


not undergo any change for degrees of compari- 
son. The comparative is expressed by 56°, 3“, 8, 
98 which means ‘than’. 


2. The superlative is expressed by mfani (mas), 
mdmi (fem) all ar (3°, &, 98°), as compared with, 
or fe$ (out of) 


3. In *b" the formation is just like ‘more 
beautiful’, where the adjective in positive degree 
is made comparative by the addition of ‘more’ 
~d3—- in Punjabi. 


4. Like the comparative ~ “ey” in English- 
larger, better, ete—we have some cases of—era in 
uaa (changera) better from, dar (changa), Saat 
(lambera) longer, taller; 223: (chhatera) smaller; 
from a2 (chhota); Gaa (uchera) higher, from 
a (ucha) 


Even before these, 8* ord is used for ‘than 
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5. The superlative 15 also expressed by the 
repetition of the adjective with 3* in between, 
as asia 3° ada (garib tun garib) the poorest of 
the poor; mhia 3° “Ate (amir tun amir) the richest. 


6. Mere repetition of adjectives and adverbs 
denotes comparison with self : 


d& d8 (thale thale) lower still, adv. 
Zar Sar (changa changa) good in the lot 
331 2g (vada vada) still bigger 


Exercises 


Q. Fill in the blank with words showing com- 
parison in the following sentences : 
а. gn нейн? ai 9 1 


2. fag ната GA ae ......... 2] \ 

з. ade" gla итен] et чя ЗІ 
WS бет at ota Wi 
ц. иі f gram TES “ufsa 3 П 


Ans. а. тё 2. Өч 3.3 8. dg инет Ч. HS З 
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NUMBER 


Singular- Plural 
EERI 
Singular 
a. fea fas 3 (this is a book) 
Єч азл 3 (that is a chair) 
fea aå 3 (this is a girl) 
fed ні 3 (this is mother) 


Plural 


a. fea fazi Фа (as) (these are books) 
Өч азни? Is (25) (those are chairs) 
fed afit 95 (aa) (these are girls) 
fed Hizi Ja (95) (these are mothers) 

Singular 

b, fed squat 3 (this is a Post office) 
fea нате 3 (this is a house) 
ба баз 3 (that is a servant) 

Ga ято 3 (that is a saint) 
fes этен} а (this is a man) 


Piural 
b. fea 3948 95 (а5) (these are post offices) 
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fea Hats 3a (aS) (these are houses) 

ба ag ðs (18) (those are servants) 
ба Ara 35 (аг) (those (they) are saints) 
fea «rent 35 (as) (these are men) 


1. The Punjabi language has only two genders— 
masculine and feminine. 


2. Note that the pronouns fea (this, it, he, she) 
and Ga (that, it, he, she) do not change in gender 
and number. 

3. 35 (are) is more common than Js which is 
rather pedantic. 

4. Under A above we have feminine nouns and 
their forms, and under B above, masculine nouns 
and their forms. The following rules may be 
noted. 

Feminine 

Sing. ending in—a 

Pl. add - va 

ні - мії 

Others add -a in pl. 

faz - faai, ast- adit 
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Masculine 

Sing. ending in- a 

Pl. change -a to -e 
S'quróI-g'qHà, egam- 
Others no change 


HTSHAS, 549-599, weld, mq-a 


To elaborate the rules we may give some 
examples again : 


l. Singular (feminine) ending in the vowel (ni, т) 
change into “=” in plural. Example ; ні (нії) 
But in such cases verb also changes. “Hi 3" 
becomes “hizi 35° 


2. Singular masculines end in (4, т) change into 
(^)in their plural form. Example : ww (aa), Hai 
(43), we (ara) 


3. Singular feminine ending in (1) changes into 
(at), Examples : arg (Smi), weal (aret), az (aah) 
The verb also changes. 


4. Singular masculines ending in (1). or (_) do 
not change. Only their verbs change. Examples : 
nire d (итен) дё), mu Ә (нт д5) 
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5. Singular masculines not ending in vowels do 
not change except in the form of their verbs. 
Examples : Saa © (даа 95) 


6. Singular neutrals ending in vowels (т) 
change. Examples : zawa: 3 (sa 35). Their 
verbs also change. More examples : sse 3 
(sae 95 ); uam d (usi 95) 


7. Singular neutrals ending in vowel (1) change 
into (mt). Examples : ant (aamini), feat (fastu) 


8. Singular neutrals without vowel endings do 
not change except in the form oftheir verbs. | 
Examples : нате 3 (Hats 95). There are many excep- 

tions to this rule. Example : fasra (farai) 


Some masculine nouns do not change in 
number, but their plurality is known from ‘e’ in 
pronouns, adjectives and verbs. 


Example 

Hà {Чё ue З 38 Jo 

(mere chite boot dhote hoe han) 
my white shoes are washed 
Other Examples 


мў (parents); 3532 (mother's parents); AJI 
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(wife’s or husband's perents); Sa or Sat (people) 
are only masculine plural. 


ga (brother); »raw (soul); fusi (father); 
efor (river) do not change for plural number. 


Feminine nouns, pronouns, adjectives and 
verbs take — а to form plural number, as wat 
(mares); mb (sisters - in - law); Ssbw (sitting) 
seit (went) 


Some feminine nouns end in -a. They take a 
glide before the plural termination as : чаї 
(winds); єете! (medicines); wazi (desires), Another 
plural form of such words has — i termination, 
as in gem, чете], etc. 


If the final vowel of a feminine noun is 
nasalized, it is denasalized and then a is appen- 
ded, as : ні (mother), нт (mothers), at (cow) зїї, 
aret (cows) 


Respectful terms, expressed with yy (shri- 
man) before name or designation), and +1 (ji), 
det (horin); fsa (sahib), m'am (maharaj) etc. 


after а name, relation or designation, or even : 


unexpressed adjectives and verbs are in plural. 
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Examples 


w3 fus 4i ака ЧӘ я 1 
sadde pitaji kahende hunde san 
(our father used fo’ say) 


Hire fa ful 98 98 Ts | 

shriman Sher Singh chale gaye han 

(Mr. Sher Singh has gone) 

aot / do at / dat на 99 wa HO | 
chacha/Khanna ji/ Hori bare change aadmi san 
(Uncle/ Mr. Khanna was a good man) 


Authors, editors and officers commonly use í 
plural in first person, as 


wai fea faza fa 9 ! 
assan eh kitab likhi hai 
(I have written this book) 


mat wa wsss 50 mzidi | 
assin aj daftar nahin avange 
(I shall not come to office today) 


Some Numbers 


Singular Plural 
de 33 (m) 
gat | afari (f) 
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Singular Plorai 
БЕШ 33 (ш) 
asi азн (f) 
wer 99 
тут m 
aa} arg» 
but чуй» 
ka fasti 
зї яі 
fast fai 
AH WAL 
3 зн 
ex ea 
air anti 
Wm Ya 
нзетӯ Нетай 
gars gai 
gyer we 

gen Sgenj 

War ШЕ; 

65 (uth) 65 (ц 

85 (baith) 88° жын e E 
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Singular 


uz (parh) 
чә (chal) 
= (ja) 
т (aa) 
fu (likh) 


Plural 


uł (parho) read 
95 (chalo) go 
3"$ (јао) go 

»nG (aao) come 
fsa (likho) write . 
38 (deo) give 
ad (karo) do 


нї Tate 
g3HF де 
Өч dee 
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Exercise 


Q. Correct the numbers in the following 
Sentences : 

Wa {чөт #0 айе Ja gli 

WA їч 9839 adl reign 

S ust Ha «ери | 

fea sah д | 

fea saws 31 


fag yp 9 


Ans. я. mà fuai A afia Ә яв! 
3. MAT нң wes oot энте] | 
з. € шайы! Ha Ери] as 
8. fea азн & (gs) 
ч. fea sas 35 (05) 
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imperative (command) 
Sing. 3 sS you go, or 95 go 
Pi. ЗЯ чё you ро, or 95 go 


1. g, like ‘thou’ in English is a familiar form. 
Foreigners should avoid this form. 


2. The plural form [zat] 38 is used for siggular 
as well as plural. exactly as in English. ЗЯ? is 
honorific and plural. 


3. 3s is, in fact, the root form which is used as 
imperative 2nd person singular. Here, teo, 
Punjabi and English treatment is similar. 


4. Note that we can use the verb without the 
pronoun in imperative mood, as in English. The 
pronoun is used for emphasis. 


Some imperatives 


Singular Plural 
6% get up 6 
85 sit a 
35 go чё 
ча res чӣ 
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F go TG 
^" come эпе 
feu write feu 
З give 26 
ad do аз 


5. The infinitive often serves the purpose of the 
imperatiye. 


Examples 


SH' ws mæ, tusi ghar jana 
(you go home) 
Ws S&5z, ghar baithna 
(sit in the house) 
AIS бт we, skool na jaana 
(do not go to School) 


Other Examples 


[F ] че зва [at] ws ws, 

[9 ] wuss ята [ gx 1 anus зб | 
[F ] Hat aum è 1 [ zr ] fas yg , 
[Z] 651 


Remember that verb in a Pu 


njabi sentence 
comes at the end. 


The negative is expressed by гт put before 
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the verb — 951 But for emphasis 5 is used 
after the verb - 176 edi, do not go 


Infinitive 


fouer dar aH d! 
likhna changa kam hai 
(to write is good) 


wa se мет 9 1 
ghar jana achha hai 
(it is good to go home) 


ан азат Яш Ә 1 

kam karna saukha hai 

(to do work is easy) 

fug эт use dar au 50 ©! 

kitab па parhna changa kam nahin hai 
(not to read a book is not good) 


In these sentences "Euer, fer, saga” 
“usar? become infinitive with the addition of “гт? 
to the root. 


1. Root plus - 2 is the infinitive fotm. In dic- 
tionaries verbs are given in their infinitive form, 
and we can say that root is obtained by elimina- 
ting —‘=” at the end. 
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2. Ifthe root ends in- = -3 - 3, the infini- 


tive termination is — a. This is Phonetically more 


convenient. Thus usar (to read), agar (to do), 
Wea (to hear). 


3. The verbal phrase with in'initive follows the 
ordinary rule of keeping the verb (i.e. the infini- 
tive) at the end. 

Compare : 

Eng — to go home 

Рип]. — wa wer) 

Eng ~ іо do a good work 

Рип]. — gar ён gaan) 


5. The place of ‘s’ (not) is the same as in 
) English. 
Interjections 


Here is a list of interjections, They form 
sentences by themselyes. 


68, è (uooae, ve) (masc); at (ni) (fem); = 
(ji) (respectful) — 0, for addressing. 

эта (ааһа) e" get ета (vah bhai vah) (praise 
be yours) joy, @et(uee) (pain) 


aè, 6ч, тч (gaye, uh, aah) (regret) 
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met (achcha) approval 

wagers (khabardar) beware; #8 #8 (balay 
balay) brave; Het 38" ad (sayeen bhala karo) raay 
God do you good; AFE! JI (jeonda rahu) may 
you live; = Єна ! (vaddi umar) may you live long; 

3 dar (hay rabba) О God; 3 =н (hay datya) 
О God; afew (moiya) dead; faa nfami (sir sarya) 
quite useless; Н at (suno ji) please lister ! 993 
єт (bahut achha) very well. 


Conjunctions 


There is nothing peculiar about Punjabi conjunc- 


Conjunctions join together two sentences. 
tion. You need only to have 2 practical list. { 


1. язїЗ[нЗ ЧЗ чё 95 (roots and leaves are lying) 
In this sentence agi, and ЧЗ (roots and leaves) are 
joined together with words 3 (te) or atay (3). 
Thus this sentence can have these conjunctions. 
Any one of them can be used to express the 
complete meaning. 


Other Examples 


1. блат Яг] Гати" 3 sta H3 #91 1 
nihala sotti liyaya te daang mori diti 
(Nihala brought a stick and returned the 


bigger one) 
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й Gus ше аз Ser ua Gg wel stare | 
main uhnu maaf kar dainda paruh maafi tan 
mangda 
(1 would have excused him but he should 
have just asked for pardon) 


t2 


3. Язї as sam 8 sS Fe ЗД | 
moti nalay larda hai nale ronda hai 
(Moti quarrels as also weeps) 


4. We quer dw 3 fa | $9 "agi? 
mor sohna hunda hai keh/jan morni ? 
(Is peacock beautiful or peahen ?) 


5. mg area va =, Ha 33 ЇЗ | 
sadda kalaj door nahin, sagoon nairay hi hai 


(our college is not far off, rather it is quite 
near) 


6. Sg um 3 faa At, я mdi (a33. 23) баё етн 
fear 1 


oh pas ho giya si is laye/karke/vaste uhnu 
inam milega 


(He had passed, therefore he will get a prize) 


In the above sentences fa, ят, яў, for zai, ача 
z3 are conjunctions. 
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Conjunctions are used to make compound and 
complex sentences as in English. 


Words without coordinating conjunction are 
very c: mmonly used in Punjabi. 


fsa 33, (nike vade) 
the small (and) the big ones 
нЗ зт, (munde kuriyan) 
boys (and) girls 
wea aad, (andar bahar) 
inside (and) outside 
The Object { 


idd, tun ki khanda hai 
(what do you eat ?) 


i aa uter at, main roti khanda han 
(I eat bread) 


Ga stage д, oh ki Кагда hai 
(what does he do ?) 


Ga dat Set 3, oh cheezan lainda hai 
(he takes articles} 

dg saza й Gas] euer ©! 

vada daktar meri ungli dekhda hai 

(the senior doctor examines my finger) 
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In tHe ABOVE sentences words "XP, «дар, | 


“stat” etc are objects. 


The general principle in Punjabi is that verb 
comes at the end of a sentence. It must, therefore, 
mean that the object must come before the verb 
unlike in Englieh. Examples ғ “a ater? “Stat Әт” 
“Єт Su" etc, 


Some Verbs with Objects 


aza to cut (es ага) ав fruit 

€5 flower 
SWE to sell — (nasi SvE) нә vegetable 
898" to catch (dm exa) авт banana 


Зет to give (бта Зат) Ha pomegranate 
Чёїеет to buy (qa че) "HIS grapes 


ye to eat (mg wa) ёа 
Also compare Punjabi and English structure 
in: 
‚нё ан азећиі ga | 


(mawan kam kardiyan han) 
mothers do work 


Ga at ager 3 7 
oh ki karda hai 
(what does he do ?) 
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= X 
Hat fag" di 


meri kitab de 
(give my book) 


(=н) “asa ча 1 
tussin kitab parho 
(you, read the book) 


ба dea? 
oh kaun hai 
(he who is) who is he ? 


Ss dag 71 
oh teechar hai | 
(he teacher is) hs is a teacher 


Ga йат set Ә ! 
oh mera bhai hai 
(he is my brother) 


The reply to 69 аё 3 9 can be simply “iaa” 
or “йат з so de of the question is just replaced 
by the name of the person: 


goss? whoare they ? 
Ga hani Set 15 1 they are my sisters. 
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LESSON 20 
OTHER PARTS OF SPEECH-11 


Use of isn't it, much, many etc. 
It, There 


39781 st ald) what is your name? 

Зет ataiad? what is your name ? 
зәтт/Зәт ә т 3/3? how do you do? 
TS — condition 

ня 219? Isita holiday today ? 

fed del des d? Is there any hotel here ? 


‘It? and ‘there are not rendered in Punjabi, 
as they are redundant. 


Ast de face ae} ? 

which side did our ball go ? 

Хат jfewn н fa ast 2 

has she begotten a son or a daughter ? 
ex fed tiia? 

he is here. is he ? 

“MA usus зі adj? 

today of course, fever is not there. Is it ? 
az єг ачат мет 2? j 
is the coat-cloth good ? 
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ба fea et à 13 [fa] а? 
oh ithe ee hai, hai (ki) na ? 
he is here. Isn’t it ? 


33 ача s! oe Je 1 ds a? 
tere kapde tan naven han, hain na ? 
(your clothes are, of course, new. Are’t they ?) 


35 wd ява sd ange, 3s? 
tainu Punjabi bolni nahin aundi, haina ? 
{you cannot speak Punjabi. Can you ?) 


iP Әз ав miem nii d at 
main der па1 aya san, hain na ? 

(I had come late. Didn’t 1) 

fgdiun-ura feu © na 51 Reply ds stadt 

chirya-ghar vich do sher hain, hain tan sahi 

(there are two lions in the zoo. Yes there are) 


à afem d fa ds fam & 1 Reply ad¥ 3t i 
main suniya hai keh tun fail ho giya hain. 


Nahin tan 
(I have heard that you have failed. No. I 


haven't) 
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3$ fis fam 9 ot? Reply at fuz fam i 
tainu mill giya hai na ? haan mill giya 
(did you find it ? yes, I did) 


1. In these question tags, the first category only 
confirms a statement. Punjabi has a simple form 
which means to ask, “Is it or not?" '3 av isa 
very common expression to elicit approval or 
confirmation from another person. 


2. In English, ‘to do’ takes the place of a verb 
in answers of category “В”. There is nothing like 
it in Punjabi, which repeats the verb. 


So Many, So much 


1. 3$ бет gugba acter 37 
tainu kina rupaiya chahida hai 
(how much money do you want) 


& 3$ fas guè ote gs ? 
tainu kine rupaye chahede han 
(how many rupees do you want ?) 


2. d feat йч fag des? 
tun inna aukha kiun hunda han 
(why are you so (much) uneasy ?) 
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tussi ine aukhe kiun ho 
(why are you so (much) uneasy N 


Ag fest YA fe fua й ut наї! 
mianu inna panni dio jinah main pee sakaan 
(give me as much water as I can drink) 


& HS fea Sga fue fa W um d fem | 

mainu ine nambar mile keh main pas$ ho 

giya 

(I got so many marks that I passed) 
1. There are certain words which have a different 
meaning in their plural form. In singular form 
they denote quantity or measure; while in plural, 
number. 


63. how many 
5 as much 
#3, so many 


fast, how much 
faa, as much 
fest, this much 


ar, that much Ga, so many 
aa, that much aa, a few 
sgz:, much 433, many 


2. Inadverbial —«e? form, the sense of quantity 
or measure is retained before adjectives, as in 
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No. 2 above, or in sg3 w8 very good, 83 daa 
little better. 


3. The plural form is masculine with -e and fem 
with —ia, as of other adjectives ending in -a. 


a. эз, wa най | 
bhai, zara sunni 


(Brother, just (you) listen. O brother, just 
(you) listen) 


fea al alg gi? 
eh ki keeta ee 
(what have you done ?) 


Šu a d CETT 
vekh na ki keeta su 
(Look ! what he/she had done) 


Өч эё 8 (9) 1 
oh aaye ne (je) 
They have come, (mind you them) 


b. (1) зї at sem ? 
dariyan ki banda 
(what cau be obtained by fearíng ?) 
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33-33 we nfent H 3 feag? go 1 
bhaire-bhaire gane suniyan munde vigar- 
de han 
(listening bad songs, boys are spoilf) 


(2) Ho эпчё dat afew 1 
main aapne kani suniya 
(I heard (it) with my own ears) 


Y fea ан wus dat ats At 
main eh kam aapne hathin keeta see 
(I had done this work with my own hands) 


(3) ай wat / fed miel 
gaddi ratin / dine jandi hai ( 
(the train leaves night and day) 


(4) 6ч на аз odt afam 1 
oh muhun kujh nahin bolia 
(he spoke nothing from (his) mouth) 


(5) ба srad* mien | 
oh bahroon aaya 
(he came from outside) 
(6) Ga нав /qü Ss dedi 
oh skool dhupe baitha hona hai 
(he should be sitting in school/in the sun. 
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a. HW [ifer] me n8 Ә sores derdi 
suta (hoiya) aadmi moe de brabar hunda hai 
(A man in sleep is like a dead man) 


Fè YS ча sd" sae | 
ronde munde change nahin lagde 
(weeping boys are not liked) 


зя? Нені foubyi fagi aul» ga 1 
tussan merian likhiyan kitaban vekhian han 
(have you seen books written by me ? ) 


Wd xe red] fee Pe 31 

dooroon aande (admi) diss painde ne (fenz, 
(to be seen) ` 

(Men coming from a far look like it) 


b. нет de we wt) 
munda ronda janda si 
(the boy was going weeping) 


ай dsel ga еу ЧЕ] | 
kurri kheddi kheddi deh payee 
(the girl fell down playing) 


dat яа] det at | 
roti sarri hoe si 
(the bread was burnt) 
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Vocative 


8 Фа / Кіе ! feug тт 

(О brother / boy, соте here) 

ai we / ug ! ЯЙ TS не! 

(O mother / girl ! listen to my word) 

è dt wa Sa ! й нее ad 1 

(O gentlemen ! give me help) 

2/8 M fse| <td ! fig ніча єт av ен е6 1 

(O° boys/brothers tell me the way to the city) 
al ante ! нат few ӨӨ! 

(O girls, just give attention) ( 
3 aade / eaa, A MTA HE | 

(О Master/God, listen my request) 
бё ww o! oa at ! 

(O uncle) 


1. There are some important exceptions in 
masculine forms. In singular, the terms for 
relations, for instance, remain unchanged, as 3's", 
HHT, 288. 


2. Proper nouns are optionally declined in ` 
vocative. gales йш and aes {дшт are both popular 
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3. Then eu nsa Vazi at pnatigns J, ete. are 
optionally used. 


[этч / эф and »muer ] 
a. Wm / ot ag sein) 
(1 shall do myself/by myself) 
SHY эй 98 mE | 
(you go by yourself) 
Ss жў ён fam | 
(he ran away himself} 
b. ЗЛ mufe wa es mG 1 
(you go to your homes) 
Go Нет жат gal Э | 
(he is my own companion) 
MH TUS ot graei зал Bahi | 
(we had our arms broken) 


Use of wie should/wanted 
daa $ = wile 3? 


(what does the servant want ?) 
Gag аны / Заю aio 3| 
(he wants а blanket / towel) 


Gag est / amd эЛ) 3 у 
(he wants a carpet / quilt) 
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À fes! fswel sie d 1 


(I should write a letter) 
HS wet wde n i 
(I should have gone) 


With nouns as objective, “añe means (is 
wanted) and with declinable infinitives it means 
(should) 


When a noun as object is intended, we can 
also use ale in place of edle 


Passive Voice ( 


a. fea ан fan sg! айе! 9 1 
(how is this work done 7) 


fed Gael чат 9 1 
(here Punjabi is taught) 


йё He Sate azar 
(I should need gold) 
b. s ача йнй #3 ae нб! 
(two rupees were given in advance) 
aah å nage oS "99 fe fam 1 
(the prisoner was tightened with chains) 
fea ан fan agi ata ater 9! 
(this work is done in which way ? ) 
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Hd 985° fea an sat aa фе! 
(I cannot do this job) 


From the above examples we find that 


1. The passive construction is formed in three 
ways in Punjabi : 


a. Add ~i+da to the root. This єт is, of course, 
inflected in number and gender. There is auxili- 
ary verb to show tense, mood, etc. 


b. Add conjugated forms of we to the past 
participle of the main verb. wE, (originally) “to 
80”, serves here as "to be”. The participle is, of 
course, changed into gender and number. 


C. ge, “to be", is used after abstract nouns or 


infinitives. дат, of Course, is conjugated according 
to the tense, mood etc. 


2. The passive construction is to be avoided in 
Punjabi as far as Possible. It is employed, usually 
when the agent of the varb is not mentioned or 
is not known, or when obligation is intended. 
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Use of a". 


a. яа ез v8 $ Hs ! 
(just ca!l the fruit-seller) 
gaa шә eal fang wos aet del 9 1 
(his (house) wife has gone out) 
3dl em uen wa YA JET ! 
(the theft cae will come up today) 
атй aul es a al ati? 
(what is the name of the black cap man) 


b. fea we eat da 50 di 
(this is not fit for eating) 
ugs «à НЗ Яз фә 3 fewer sdb #9 1 
(students do not sleep more than seven hours) 


c. ast we eal 9 1 
(the train is about to go) 


fegt 3° аз ude YE ae gs! 
(some guests are about (due) to come from 


Delhi) 
From the above sentences we see that 


1. «ew is used with nouns showing “one concer- 
а ' s D : 
ned with”, “possession” or *having". Examples : 


adi emt, =5 TẸ etc. 
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(here the study of Punjabi is done) 


З 98° fey ан sat aa е! 
(I cannot do this job) 


From the above examples we find that 


1. The passive construction is formed in three 
ways in Punjabi : 


a. Add ~i+da to the root. This v is, of course, 
inflected in number and gender. There is auxili- 
ary verb to show tense, mood, etc, 


b. Add conjugated forms of we to the past 
participle of the main verb. e, (originally) “to 
80”, serves here as “to be”. The participle is, of 
course, changed into gender and number. 


C. Че, “to be”, is used after abstract nouns or 


infinitives. Чеп, of course, is conjugated according 
to the tense, mood etc. 


2. The passive construction is to be avoided in 
Punjabi as far as possible. It is employed, usually 
when the agent of the varb is not mentioned or 
is not known, or when obligation is intended. 
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Use of a% 


а. чат es V8 $ Чо ! 
(just ca!l the fruit-seller) 
Gaa ша eel fang mas ael del d 1 
(his (house) wife has gone out) 
ЗФ ew Hafen зин YA dew | 
(the theft cae will come up today) 
атай ad «тё ws? 
(what is the name of the black cap man) 
b. fea we eat da 50 di 
(this is not fit for eating) 
PE ҤЙ ЯЗ We ELA { 
(students do not sleep more than seven hours) 
c. ast we = S! 
(the train is about to go) | 


fest 3° аз чічё mE е8 15! 
(some guests ате about (due) to come from 


Delhi) 


From the above sentences we See that 


1. eer is used with nouns showing “one concer- 
ned with”, “possession” or “having”. Examples : 


ad eet, es TG etc. 
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2. Itis used predicatively meaning “about to” 
Examples : we «9l, sre «тё 


3. И serves as.adjective. Examples : 241 «тё, чаг 
zs etc, 


4. “тв” because of its (-a) termination changes 


with gender, number and case. Examples : =5 «eg! 
SS BS, ws wu. 


Other Examples | 


Mas. Sing етет, е8 $ 
Mas. Pl. 23, afani $ 
Fem. Sing. zest | 
Fem. Р]. afan | 


5. === can be used with some adverbs : 
as wer (of yesterday); тн ww (of today); 
AME =т87 (on the front); ats es (adjoining); 
taa wer (of inside); wag «тэт (of outside). 


6. =æ should not be used with adjectives. 
Revision 


(A) , 

fea malc è я аз зч 955 3 чё зї Gas 
Ян? get Д“ fea ware ёз а det da dy aai Gad vidter 
Aa Өл »"ue ан euw | ug Gael was wat ast нї | 
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заз à mefe fa fem d^ gat do а] dH 5 І Ga ат 
бент ds 38 бает ия Ùm чэн d fmm] ge 597-078, Й 
ай авї ? бат ufam — аат! fea al аїзт ? fen agi odl 
adierit, 38 айе нї ч g mua ан age aiT | 


A vegetable --seller had collected with him 
some rupees (money). He thought, “I may leave 
this shop and do some other job.” He should have 
developed his own business. But he had lost his 
wisdom. The friends made him understand that 
there was no better work than this. He did not 


agree. Gradually, all his money was spent. Now 
he started lamenting —“Ah, what should I do ?” ( 


People asked -''boy, what did you do ?” This is 
not the way to do things. You should have conti- 


nued doing your job. 
(B) 


Read.and write 


fea Нэт Fas ят fem Ht 
(a boy was going to school) 


Gre dm ея Я NS! 
(he had ten paise) 
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2. И 1ѕ used predicatively meaning “about to” 
Examples : we 231, we ee 


3. It serves as.adjective. Examples : 241 213, чаа 
v8 ete, 


4. “тв” because of its (-a) termination changes 


with gender, number and case. Examples : € ==! 
SS WU, сБ wu. 


Other Examples 


Mas. Sing етет, 23 $ 
Mas. Pl. và, fari $ 
Fem. Sing. zest 
Fem. Р]. ебі 


5. == can be used with some adverbs: 
as =e (of yesterday); a ze (of today); 
AME =" (on the front); ats es (adjoining); 
іа етет (of inside); sz eum (of outside). 


«тёп should not be used with adjectives. 
Revision 
А (A) 
fea най oS è шн аз эчив fas 8 ae s GAs 
Afan зе Й fea wars Єз а det da gu aai | Gag sister 
Aa Өл wus н еце | ug Gael was wat ate нї | 
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Sag à prefer fa fem d^ Sat da del ан І бн ат 
ffs) 38 88 Gaerne Ùm чэн d foo | ge 597-78, Й 
at aut? gar u fer — атат ! d fea clas? fem agi 50 
aheri, 38 adie MAS ичет ён ager aT | 


A vegetable --seller had collected with him 
some rupees (money). He thought, “I may leave 
this shop and do some other job.” He should have 
developed his own business. But he had lost his 
wisdom. The friends made him understand that 
there was no better work than this. He did not 
agree. Gradually, all his money was spent. Now 
he started lamenting —“Ah, what should I do ?” 
People asked —'“Боу, what did you do ?” This is { 
not the way to do things. You should have conti- 
nued doing your job. 


(B) 


Read.and write 


fea Жэт nas ят for At 
(a boy was going to school) 


бна аз ен ÜA HS! 
(he had ten paise) 


171 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP. Jammu_An-oGangetrtritizttve а iti 


Vinay Mey Sahib Bhuyan Vani Trust Donations 


Єяё а Н fen єн UA vl dis S ве 
(he thought of buying something with the 
ten paise) 


We Я Нат wh Se ват зі бн $ fea (Ыт saa wm 
(when the boy was about to buy a thing, he 
caught sight of a beggar) 
H3 Sonus wa UA Gm змей $ 2 fed m3 dia Se è 
wes faar feat mini sepa 
(the boy gave his ten paise to the beggar and 


instead of buying a thing got the beggar’s 
blessings) 


(C) 


931 88 meni, 3433 Өн &Н& ae нт і 


kuta nere aaya, tan munde пе usnu soti kadh 
mari 


(the dog came near, the boy struck it with a 
stick) 
Gre fusi a эрий, «атат энт a ачаа ё a 


wd pita ne aakhiya, **kaka aa ke rupayee 
ai ja 


(his father said, “Boy, come, take the money) 


“Чен à Че] uae fen | 
is nu patti banwa liya 
(get it a dressing) 
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kute nei tera ki vigarya si 
(what harm the dog had done to you) 


5. “fey ug v art aav 3" 
eh ghardi rakhi karda hai 
(it guards the house) 


(D) 


і, ama fea usa ww | 
balak ik patang charanda 
(the boy flies a kite) 


2. 8 uda аб яз we | 
lai patang kothe char janda 
(goes on the roof with the kite) 
3. Ga ag db ёч Өч! | 
us kothe di vekh uchai 
(looking at the roof's height) 


4. нет adi аге] Het | | 
(the mother always forbids him) 
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LESSON 21 
WORD - FORMATION 


Derivatives 


The best and most essential way to increase 
vocabulary isto know how a language extends 
words to signify new and allied meanings. 


Punjabi does it in three ways — by prefixes, 
by suffixes and by compounding. 


The number of prefixes and suffixes in 


Punjabi is very large. Here we have given only the 
most fertile ones. 


A - Prefixes 


»i-, (not) — mafi (unspeakable); ma (immoi- 
tal; йев (unavoidable); nis (invaluable) 


»—, (not, in) — ezg (no swimmer); mews 
(unfamiliar); »eüz: (unwashed) 


Qu-, (sub-, vice-) — Quuus (vice-president) 
Quam (surname) 


H—, (good) — mswe (lucky); наан, (good 
actions); mar (fortunate) 


H-, (self) — Aws (self-respect); gem 
(home-made); F fsaar (self-determination) 
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a- (il) ~ as f. (ill-understanding); я я 
(ill-manners); aus f. (disgraces); 

ан-, (little) — ass (weak); ане (weak- 
minded) 

єз, (hard, bad) — gadu (bad smell) 

fsa, fan—, (less) — feues (famem), (fruitless 
unsuccessful) 

fsa—, (less) — fsa3Ẹ? (fearless); {вав (uninimi- 
cal) 

ug-, (other) — usen (other country); uas 
(other's woman) 

á-, (without) — 347 (rhythmless); Sms 
(unintelligent) 

май, (great) — Ha" ata (very mean) 

ug-, (great) — "39" (great grand father) 

ai, (without) ^ 579" (without a successor, 
heirless) 

B. Suffixes 


1. Suffixes forming adjectives : 
8 ig (accumulating), 394 
(extravagant) 
этиет (common), H9' 
coloured) 


(wasteful) amma 


(dry), gait (ochre- 
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a, »ra'-3ara (swimmer); saar (quarrelsome) 
nia -fas—feyraa (practical), sha (worldly) 
MAE (peevish), wiwa (intractable) 
ит-эне (merciful), faaue (kind) 
89-89 (smaller) 

9-89 (military) 
ghn-exmihn (of Doab) 
de-ar (shining) 
fes—fefus (written) 
#їв—нейв (dirty) 
Ada (cow's) 
vrfea--esefex (fruitful) 
era-méler (striped) | 
нтё--Чйнтб (wise) 
тб--®ўнритете (shy) 
eaei (capped) 


Suffixes forming abstract nouns: 


melee] f. (truth) 
El—engi f. (friendship) 
3!—mgazi f. (health) 
gi-fareg f. (counting) 
*'-88n (call) 
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3. Sufixes forming nouns oF agenty" 


»n-Qd« (debauch) 
Ө-зг (learner by rote) ·· 


4 Suffixes forming nouns of instrumentality: 
мезе (duster); ve (cover) i 
nft—Zat (chopper) 


5. Suffixes forming nouns of place : 
»r5—uas (womb) 


6. Suffixes forming relationship : 
Ge-uadz (a kid) 
BT" (son of); нй" (son of uncle) 


Repetitives & Echo-Words 


A peculiar feature of Punjabi is the redupli- 
cation of words (Nouns, adjectives, pronouns, 
verbs and adverbs) to convey extra meanings. It 
may imply : 

1. Distribution, as in | 
абзы? $ ew em ÜA 9 861 P zo 
(give ten paise to each of the beggars) 
Ga mud oud че 98 981 " 
(they went to their respective homes) ГУ 
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wg ща чё vas зе us 
(in every home disputes go on) 


Variety, as in 

H8 F at at fonGa ? 

(what (different things) will you bring from 
the fair ?) 


ен 9H è FA не | 
(princes from various countries came) 


Quite, as in 

Ud dd US as аз BE 1 

(collect just green leaves) 
Intensity, as in 

Че че (get away, get away) 


Reciprocity, as in 
ате] aA єт yy | 
(love of a brother for his brother) 


Adverbial sense is most common : 
BS 35 чё WE 1 

(go along the tine) 

ata sli dH 6 | 

(speak out right) 
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Co-ordinative Compounds 


a. Related nouns: 
нї - su (mother [and] father, parents); fig 
une: (spices, etc.) 


b. Mostly synonyms (emphatic) 
Hig-eata (mendicants); яч-я!з (complete happi- 
ness) 


c. Sometimes antonyms 
ўн-йч (all circumstances) 


d. Adjective and adjective 
dm зет (quite good (synonyms); 487 Hae 
(quite loose (synonyms); Єўї ate (high or 
low (antonyms) 


e. Numerals 
8 wa (two or four, а few) 


f. Adverbs 
nia А8 (before and after) 


———-7- 
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LESSON 22 
NUMERALS 
ШЕ 
a. Cardinals: 
ч. 2. 3 8. u 
fiu [i Ва ad ua 
é. 9. É ао. 
Tb яз. ЕЙ 98. ay 
= ag 39 Че! treat 
96 43 ас at. 20 
VEL сае Өр Оша 
чч. 33 33. Эв, эч 
MEE з ji asi 
зе. = Rt, че. зо. 
il ЯЗ] ret vas slg 
за 32 33; 38 эч 


Мал йй зз з та 


ag. 29. ac. at. go. 
ez MS #1 Gosa areal 
89 82 8a. 88. gu. 


kai чэт] fssrel БЕШ 193701 
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вё, 85. et. Bt. YO. 
Tes НЗ lu Gen inva 
ца; ua. ua, . ug. uu, 
feam - IECEH dan usen 
ye. UD. ut. че, £o. 
têm | HSS. "sew Ges . н 
ga. ёз. ёз. ég. £u. 
fears gS d$ $5. Os 
zA ё. ё gt. 20. 
fzwa R35 HTS Bas. ASI 
JA, 93. эз. ов. 7" ЭЧ. 


Gajas wigs зә 099 ROSS. 


26. 22. Den бг DIM 


ПЕПЕ! R3d38 "83d Sam | WA 


ta. Ww. pi 
E fm зен. bud 
m cn M "s. хе. coger 
fed nm nol 
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{000 Чт, 410000 wd JHI, 400000 Bu, 1000000 
VH SH, 40000000 AJZ, 3u383Ó È VY Hi JWJ wg 
Я єзї 


Million - =н ёч 

b. Ordinals 

first ufg&, second gar, third stv, fourth ue, fifi 
yazi " 


Add — = to the cardinals beyond it as: 
ost eight, et hundredth, Jarazi thousandth. 


c. Fractionals 


1/4 ureter 1/2 эйт 
2/3 è- Hadi 34 mg {35 
3/4 f35 - зите 44 mg wg 


1 ug fea and so on 


Are" literally means “Plus half’. 


l; Her [fea] ] ie 

22 нета 2i ü$ Бе 

3i nme f3s 31 012 wg 

and so on and so on 
lj З= | Чё literally means ‘one 
2) = quarter less than 


If the words "hm, half, ger, three-quarter, 
and яе, one anda quarter, are used singly, they 
are declined in number and gender as they end 
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m—a. Other fractions do not end in —a and are, 
therefore, uninflected. | 


d. Multiplicatives are of two kinds : 

Фачат, daar, заат, daa, etc. With -uat suffix means 
‘-fold’, one-fold, two-fold, three-fold, four-fold 
and so on. чет, 31@@, etc. with — Ge suffix means 
‘times’ from ge. Thus two times, three times, 
four time, and so on. They are declined in 
number and gender. 


e. A peculiar way of giving indefinite number is 
to count in succession like this : 


1. Consecutive 
Gà d ~ faa тен нё Т 
there were two (or) three men there. 
й graft энени! ate dís atst НЙ : 
I had a talk with four (or) five men. 


2. Alternate numbers 

` Gg azam /?й5-еН | enun итен] AS 1 
there wete two (or) four/eight (or) ten/ten 
(or) twelve men. 


3. Fives 


Gà ta-en | ея-еа жен Ra | 
there were five-ten / ten—fifteen men there. 


————1——— 
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ABOUT TIME 
fad «d vad 
(at what dms ae you go ?) 
эң}. We ште? 9 usse, 


- (we shall reach at half past eleven’. 


Home As 33 gema 
(І shall start at quarter past sever ) 


295.0 «яз: еж 3.7 


(what is the time. now)... 

fen «as fia dfar 3| Hin 

(it is one o'clock at this.time). . 

Te} зіч нё 8 = sqb qubessi. ; 

(as yet it is too:early.— Tt. is. after all 2- 30) 
63 udi 99 Зе еа SHS eges bo 


(oh, it is very late. it is about quarter to 
nine) ,..-..... І ш - : 


OR 


(is it exact eight o'clock) iii: 
5 ня 3! аз йз 23 as) 

(no, as yet it is: only o 'elock). ' 
gd WE Яз ea wae ie m 
(yes please, it is getting half past жи 
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I. Half hours are expressed as under : 


1 – 30 з=, meaning ‘one and a half’ -- half past 
one. 


2 — 30 wet, meaning ‘two and a half” — half past 
two. With 3 and after, нт is used for every halt 
— meaa, me YA etc. 


II. 'Quarter past'is rendered into me, as in Ae 
8 (2.15), яе #35 (3.15) etc. for quarter past two, 
quarter past three, etc. 


III. *Quarter to' is expressed by Чет (singular) and 
32 (plural), as ue" (ёа (pauna ik) quarter to one. 


IV. ‘ua’? meaning (full) expresses full bours, as 
“yai” (pure baraneh) exact tweleve. 


Other Sentences 


fagi gaat WA З atzaz 9? 
(well please, what is the time by your watch ?) 


дй щй ен fig Зя 8 | fen 3 8 ён а 99 He Чё 96 1 
my watch is fast by ten minutes. By this it is 9-20 
fon газ mé & ёне’ 9 Чч Ме ЧӘ Nó | | 
(at this time it is five minutes to half past nine) 
ле. 9-25 
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ut fas еч ong a 3? 


(at what time does the train arrive 2) 
Wl, aS wets) 

(at 8-40, please) 

feo 8 wi gua 3? 

(of day or night) 


When minutes „are to be expressed, then we 
use conjunctive participle form of “SHS,” ie, 


. “ена” for ‘past’, as 333 а «йч не, (twenty 
minutes past nine) lit. (after Striking nine, twenty 
minutes). Note the Order in Punjabi construction 

ue to logical Sequence of time. 


Months 


femi, Apri] — Мау, #3, May — June, gm, June 
— July, Wee, July — August, € August = Sept- 
ember, va, S.ptember — October, 33, October 
D Ovember, уша, November — December йа, 
= ҥш, January -. February, 
h, 9з, Ӱзә, March -- April 
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USAGE AND IDIOMS 


1. There are certain expressions, which will 
appear peculiar to foreign learners. The use of 
compound verbs, especially when opposite idea 
is expressed in one action, is difficult, indeed. 
For example 85 is, literally means ‘get up' and 
‘sit down", but actually it means, “get ир”. 


2. Some combinations of nouns and adjectives, 
including numerals, without the use of conjunction, 
are also important items of Punjabi usage ( 


Examples 


йя 3 (table etc; 99 918) f. (letter); ya че f. 
(bickering); 32 че (immediately); ше fus f. (hotch 
potch); Su 74 (silent); 33 33 (nearby); waa чыз f. 


(news) etc. 


In each of the above combinations, one word 
is meaningful while the other is just an echo or 
some meaningless item which, however, adds to 


the total meaning. 
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00 P 


3. SOMGA Snt veoma PORINA re Com- 
bined to show intensity 


Examples 


ачат &3' (clothes, etc); нта gem f. ( beating 
and thrashing); 3i чэт (name & address); 35 va f. 
(omission): vrs est (mere food) 


4. Some expressions contain similes and make 
intensive adjectives 


Examples 


mg dg (like a blind pony); mame шәт (as 
obstinate as a donkey); sa iai (like 
HA ea (extremely white—like milk); 
hot (like oil); 3433 (very timid- 


ёт ич (very cold-like ice). 


a pure pearl); 
331 dg (very 
like a sheep): 


5. Some customary 


similes indicate a fine guality 
of a thing 


Examples 


asl yan qeu (young like a beam, i:e. tall) 


JAH 359 wm (hair like silk, i.e. very soft); Asti 
zad 9v (teeth like pearls, i.e. clean); efa» «gar 
fes (hart like a river. ie. liberal) 
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6. Certain nouns take specific verbs 


Ев amples 

daz wet (to go round, lit to eat circles); na 
wet (to b» beaten, iit. to eat beating); agi wer 
(to be abused, lit. to eat abuses); saa «re (to 
stumble, lit. to cat a stumble); was 837827 (to 
spread (lit. fly) news); au @зт@гт (to start (lit. 
fly) a rumour). 
7. There is another category of phrases-nominal 
and adjectival -in possessive case. Note their 
special meanings : { 


a. чї e зт (dear, pupil (lit. star) of the eyes) 
ars =: Qu (wooden owl, ie. foolish); ws c Vast 
(hen of the house, ie. controllable); най wt uel 
(water of the plate, i.e. shallow). 


idioms 


Өв aaga (to befool); бза feast (in high 
spirits); "d zazi (to rain fire); "4 maa (to make 
a sign by swerving the eye); mwaa 88e! (to crush 
pride); fea нё de (to bz united); AJ 33 sre (to 
be horrified); fus 3 ter (to befall); dao нч 
(to lose); da Hae (to regret): ав1з®1 seat (to 
become a puppet); #5 Jè (to beware); 48 598 
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(to rob); we $ de (to speak harshly); sera a 
kwa (not having a feel); 3a zuga (to pass time) 


eat eeh (to beat); SJ нза Je (to disappear); 


stat 3 На езет (to tease); Зат gE (to stay long) 
vd wet (to get disappointed); JA zz sam (to 
have no trouble); 


J 


Фе az (to laugh loudly); 
Be ЧӘ age (to defeat); sia exal (to give/seck help); 
З? mu web (to be made prisoner); Su ча gar 
(to be successful); fub 3 wer (to feel ashamed) ; 
НӘ #9 de (to be outspoken); xu maa: (to eat) ; 
Ха awm агат (to do evil); gam uer (to start 
dispute); sg url fex 3 are (to work very hard) 


—— M 
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LESSON 25 


VOCABULARY-I 


35 body 

ndia body 

èg body 

fas head 

а mouth, face 

zs hair of the head 
amt hair of the body 
get f. eyebrows 
gaze eyebrows 

vat forehead 

mu f. eye 

{да f. breast 

ya stomach, belly 
ša eyeball 

ав ear 

ва nose 

amt f. nostrils 

ag f. cheek 

ae f. armpit 

zg blood 


Body 


191 


ae throat 

Ta f., дя f. neck 
зе teeth 

siia f. tongue 
wif. Saif. chin 
Ww shoulder 

ja hand 

Вай f. finger 
AIS thumb 
zai f. palm 
añ f. chest 
Hiat chest 

fuustat f. eye lashes 
iu f. Че thigh 
za f. leg 

aua f. waist 

Ba waist 

naa f. elbow 

as armpit 
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LESSON 28 
BUILDING 
faw f. fort feum courtyard 
qmus'& hospital Чай f. staircase 
vane mill жан floor 
R88 school answa ventilator 
Hews station тент church 
Hiss palace HHl3 f. mosque 
че bridge Ad f, inn 
ABA college чат» f. shop 
SAWS post office des hotel 
s'aus telegraph office we house 
95 prison 493" bungalow 
aafod f. court 931 bungalow 
die godown UTA f. barracks 
Hes temple 837 f. sitting room 
as room a f kitchen 
FAMILY 
чета family 95 husband's elder brother 
ёза family нате wife 
Hi f. mother Aral f. wife's sister 
my father 


aa" paternal uncle 


Wl f. m. uncle's wife 
sot f. father's sister 


_ 
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LESSON 27 
DRESS 
nial f. saree ania f. shirt 
aas' shirt aut f. cap 
azi f. dhoti uas f. turban 
ngaa f. salwar qwe handkerchief 
yani pyjama wat f. shoe 
зонт f. underwear wat f. carpet 
dg underwear ara t. quilt 
fzaa f. knickers ame f. cushion 
aog f. socks aga drawers 
Household Goods ( 
Hat cot зе salt 
аан f. chair face f. pepper, 


chilli 
qmd f. turmeric 


мент f. shelf 
zita cummin seed 


num table cloth 


мечетей mosquito net ёт flour 

aud clothes we pulses 

a3 utensils es fruit 

ari saucer wel water 

zA small utensil aW f. whey 

fan glass mm mirror, glass 


— 
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LESSON 28 
NATURE 
ure] water чан f. summer 
че f, air, wind ang f. spring 
na f. fire 33 f. cold 
wat smoke age f. ice, snow 
mam Sky ч`ч sunshine 
fat. earth & f. shade 
енә f. lightening бет hailstone 
WH us sea g f. hot wind 
Wes eloud uz f. dust 
ЄЧЇ. fog aan f. rain 
HAH weather asa smog 
wa frost Jàgl f. storm 
ura! frost fees mud 
на f. cold ча bird 
In the City 

Higa eity aa garden 
Haa f. road Heg f. motor 
анз! way ян f. bus 

981 f. street ган f. taxi 
Hd& locality feda ticket 
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rer 


За crossing of roads customer 

urga park give gotdesmith 

этат fare «dts lawyer 

сата f. shop бав servant 

uaa f. police Hat gardener 

arg f. telegram smi postman 

чз letter sel barber 

yang parcel adai tailor 

езин f. book zarsets shopkeeper 
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LESSON 28 
NATURE 
ure] water аан f. summer 
Чет f, air, wind an3 f. spring 
жа f. fire 33 f. cold 
wat smoke ade f. ice, snow 
mam sky чч sunshine 
АЕ earth & f. shade 
чә] f. lightening бет hailstone 
WH vs sea g f. hot wind 
яе» eloud Us f. dust 
ЄЧЇ. fog атан f. rain 
HRH weather asa smog 
wu frost Jodi f. storm 
urst frost fies mud 
нз f. cold чаї bird 
In the City 

Higa eity чта garden 
яза f. road Hed f. motor 
oA" way ян f. bus 

JIBI f. street ган f. taxi 
Hj& locality fedz ticket 
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За crossing of roads customer 

yurga park gine gobdemith 

ava fare «dts lawyer 

чата f. shop бав servant 

uaa f. police Hat gardener 

arg f. telegram эта postman 

y3 letter sel barber 

yang parcel сөй tailor 

fasta f. book gasera shopkeeper 
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LESSON 29 
ENGLISH WORDS IN PUNJAB! 


“end officer 

wuts f. appeal 
“dest orderly 
relig f. ice-cream 
mwez omelette 
85e agent 

fers engine 

Haea scooter 

наз school 

Ré's stand 

mfeA f. science 
Ratua slippers 
я8е f. slate 

Hefen f. service 
aul f. copy 

анг) f. committee 
da cake 

ант camera 

az coat 

de gate 


хай f. hockey 
wes horn 
vg hall 
j»afus hair-pin 
jHes hostel 

aes hotel 

agaa clerk 

af&u clip 

ay cup 

ае cuff 

düss compounder 

MBA college 

Hie f. seat 

H2 suit 

$8185 telephone 
348 double 
ardea driver 
вчт f. degree 
Gea theatre 

$2 note 
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as goal (sports) 
fanat f. chimney 
95 f. chain 

Яя judge 

г f. tray 

fusus f. pension 
ufsa f. polish 
ufga pudding 


ses button 
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afaa notice 
uz 8 petrol 
us f. plate 
yaa park 
ugs f. parade 
fus f. pin 
fena f. list 
2188 leader 


ге vote 


——.--———--— 
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Moeabulary—1I 


wna (asar) effect 
mas (akal) intelleet 
maw (akaal) famine 


яч ан 


masa (achnnak) suddenly 
ез (achhut) untouchable 


wag (athru) tears 


meus (anparh) illiterate 


mat (anahan) blind 
"I3 (anda) egg 

"ied (andar) inside 
^i" (aas) hope 

nes (aadat) habit 
“ray (aaram) rest 
wa (avaj) sound 
жтез (aafat) disaster 
frà (istri) woman 
зел (Ипа) this much 
fe5 (inam) prize 
hrs (iman) prize 
Gas" (ujala) light - 
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Hat (suka) dry 

AJA (suraj) sun 
неа (sarovar) lake 
ve (hal) plough 

чет (hawa) wind 
чан (hukam) order 
ja (hosh) sense 
ajizi (kahani) story 
aw (kacha) unripe 
чен (kadam) step 
азн (karaz) loan 
fans (kisan) farmer 
& (kunji) key 

ан (kaum) nation 
43 (khat) postcard 
usa (khatra) danger 
um (khaas) special 
ast (galti) mistake 
ачз (gupat) hidden 
uret (ghata) loss 
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Gar (udas) sad 

бр umh) wool 

Gua (une?) age 

more {ашай) child 
ячз (sakhat) hard | 
ич (sach) truth 

ne (sada) always 
pact (sardi) cold 

Haa (sanduk) box 
zase. (taklif) difficulty 
aña (tarika) method 
Зя (tea) quick 

eam (darja) class 
тет (dana) grain 
dress (diwana) mad 
чы (нур) sunshine 


жене (natkhat) naughty 


ford (mishan) gign 
sane (nuksan) toss 


жчете (naujwan) young 
uaar (pardesi) foreigner 


ursg (рач) domestic 


зах (change) goad 
fio (tK ted) -white 
au (chup) silent 
HoH (janam) birth 
fant (jisam) body 
Ва (jeb) pocket 
Zul-(topi) eap 

ваг (thokat) kick 
da (dhang) method 
va (dbaung) fraud 
sme (bhaf) steam 
gu/(bhakh) hunger 
38 (bhuT) mistake 
3g (bhola) simple 
vals (mahin) fine 
wa (таай) goods 
HA (mitti) earth 
ява (mulak) country 
наз (mufat) free 
Hod (murakh) fool 
jet (тема) dry fruit 
йй (mochi) cobbler 
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Кена" (pinjra) cage 
чяза (pustak) book 
э (phal) fruit 
зат (phika) tasteless 
== (phora) boil 
wae (bachna) safety 
435 (bachan) promise, word 
ччт (bacha) child 
wes (badal) cloud 
xa (bag) garden 
fanza (bistra) bedding 
fast (billi) cat 
shi (beemar) patient 
guy (bukhar) fever 
= (bu) smell 
3531 (bniti) request 
Янан (besharam) shameless 
ase" (bolna) take 
нта (shah) richman 
Яз (sher) lion 
gam (zukam) bad cold 


200 


H3 (maut) death 
we (уай) memory 
ая (ras), juice 

ava (rawaj) custom 
зт (raja) king 

wet (rani) queen 

аз (rat) night 

faues (rishwat) bribe 
gu (гоор) beauty 
9а (roti) bread 

Brat (lathi) stick 
awy (lalach) greed 
fewer (likhna) write 
8а (lok) people 

«dis (vakil) pleader 
на (shak) doubt 

Has (shakal) face 
aaa (sharab) wine 
Ht (sheesha) mirror 
“ada (khargosh) hare 
жан (farsh) floor 
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USE OF REGIONAL LANG 
OF EDUCATION FROM 
GHEST STAGE OF 


THE HI AG 
A MATTER OF PROF 
FOR NATIONAL INT 
COMMISSION. 


READ WELL, PUBLICATIONS. 


Dast £9... AI. CEUTA BE... œ. IL! АЛЛУ 


